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Osam� članova� „MIR� 3“�
programa� iz� Sjeverne� Ir-
ske� posjetilo� je� Vukovar�
i� prikupljalo� iskustva� na-
pretka� života� višenacional-
ne� zajednice� nakon� ratnih�
sukoba.� U� programu,� ko-
ji� financira� Europska� Uni-
ja,� pod� nazivom� „MIR� 3“�
sudjeluju� lokalni� političa-
ri� te� predstavnici� nevladi-

nih�udruga�iz�triju�područja�
Sjeverne� Irske.� Posjetitelje�
je� pozdravio� gradonačel-
nik�Željko�Sabo,�a�o�pitanji-
ma� funkcioniranja� lokalne�
uprave� i� samouprave� kao� i�
svim�segmentima�života�na�
području� grada� razgovarali�
su�i�s�Danijelom�Stanković,�
zamjenicom� gradonačel-
nika,� te� Dragicom� Holo-

ker-Radumilo,�pročelnicom�
Upravnog� odjela� za� druš-
tvene�djelatnosti,�zdravstvo,�
socijalnu� skrb,� branitelje� i�
nacionalne�manjine.�Nakon�
Vukovara�sudionici�progra-
ma� „MIR3“� upoznat� će� ži-
votna� iskustva� stanovnika�
Subotice�u�susjednoj�Repu-
blici�Srbiji.�

M.Đ.

U�Ružičkinoj�kući�predstav-
ljen� je� projekt� DaHar� pod�
nazivom� „Dunav� –� stvara-
nje� prilika� za� budućnost;�
Logistički� razvoj� luka� na�
Dunavu� u� jugoistočnoj� Eu-
ropi".� Na� konferenciji,� ko-
ju� je� otvorio� gradonačelnik�
Željko�Sabo,�bilo�je�riječi�o�
izazovima�i�mogućnostima�s�
kojima� se� suočava�EU� i� ju-
goistočna�Europa�u�području�
logističkog� i�multimodalno-
ga� razvoja� luka�na�Dunavu.�
Projekt�DaHar�–�Razvoj� lu-
ka� na� Dunavu,� financiran�
je� iz� programa� Jugoistočna�
Europa� te�mu� je� glavni� cilj�
doprinijeti� boljoj� integraci-
ji�unutarnje�plovidbe�u�logi-
stičkom� lancu� s� naglaskom�
na�multimodalni� i� logistički�
razvoj�luka�i�lučkih�područ-
ja�u�malim�i�srednjim�grado-
vima�duž�Dunava.�Provedba�

projekta�započela�je�1.�trav-
nja�2011.�te�traje�36�mjeseci.�
Vodeći� partner� je�mađarska�
općina� Dunaújváros,� a� pri-
druženi�partner�je�Grad�Vu-
kovar.� Partneri� u� projektu,�
ukupno� ih� je� 24,� dolaze� iz�
osam� podunavskih� zemalja.�
U� okviru� konferencije� odr-

žano� je� pet� okruglih� stolo-
va� na� kojima� su� sudionici�
konferencije� raspravljali� o�
budućoj� strategiji� za� razvoj�
luka,� a� potom� su� održani� i�
sastanci�projektnih�partnera,�
tematskih� skupina� projekta�
te� sastanak� upravnog� odbo-
ra.� M.Đ.

Grad Vukovar u suradnji sa 
Ministarstvom obrane Re-
publike Hrvatske nastavlja 
i ovog proljeća raditi na 
Programu raščišćavanja i 
djelomičnog uklanjanja 

ratom oštećenih objekata 
u Vukovaru. Zato gradska 
uprava poziva sve vlasnike 
u ratu oštećenih objekata 
da se jave i daju suglasnost 
za raščišćavanje. Ako ne 

žive u Vukovaru, iz grad-
ske uprave mole susjede ili 
rodbinu za kontakt podat-
ke vlasnika jer česticu nije 
moguće očistiti bez dopu-
štenja vlasnika.  M.M.

Irci u Vukovaru uče o 
životu u miru nakon rata

Predstavljen projekt DaHar 
o razvoju luka na Dunavu

Vojska nastavlja raščišćavati ruševine

Piše i snima: Jasenka Vrdoljak 
jasenka.vrdoljak@hrv.hr

Gradskim� vijećnicima� na�
tematskoj� je� sjednici� pred-
stavljen� projekt� Eko� Tour�
Europa,�Croatia�i�Vukovar�u�
okviru�koga�bi�se�trebao�rea-
lizirati�„Eco�Tour�Vukovar“�
projekt� na� prostoru�Adice� i�
korita�stare�Vuke,�a�odvijao�
bi�se�u�tri�faze.
Voditelj� projekta� Petar� Per-
kušić�naglasio�je�kako�je�riječ�
o�projektu�razvoja�ruralnoga�
turizma� u� Hrvatskoj� koji� se�
odnosi�na�razvoj�triju�regija,�
panonske,� jadranske� i� sjeve-
rozapadne� Hrvatske.� Dodao�
je� kako� je� sjedište� branda�
Eco�Tour�Europe�u�Vukova-
ru� gdje� je� u� planu� izgradnja�
oko�250�ležaja�standarda�triju�
zvjezdica� u�Eko-etno� centru�
Adica,� izgradnja� novog� par-
kirališta� za�autobuse� i�osob-
ne� automobile� izvan� šume.�
Vrijednost�je�prve�faze�rado-
va� 9�milijuna� eura� s� rokom�
realizacije� do� kraja� 2014.�U�
drugoj�bi�se�fazi�gradilo�turi-
stičko�naselje�Slavonsko-sri-
jemsko� selo� Stara� Vuka� na�
lokaciji�stara�Vuka�kapaciteta�
360�ležajeva.�Riječ�je�o�nase-
lju�s�četiri�zvjezdice�sa�svim�
pratećim�sadržajima.�Investi-

cija�vrijedna�23�milijuna�eu-
ra�trebala�bi�biti�dovršena�do�
kraja� 2016.� U� trećoj� je� fazi�

planirana�izgradnja�svjetskog�
eko-etno� sela�EXPO�koja� je�
predviđena�također�na�staroj�

Vuki.�Ovaj�dio�projekta�radio�
bi�se�usporedno�s�projektira-
njem� i� gradnjom� slavonsko-

srijemskog�sela.�Od�sadržaja�
spomenimo� stalnu� svjetsku�
izložbu� tradicijske� gradnje�

50�država�koje�će�imati�svoje�
mjesto�u�eko-etno�selu.�Riječ�
je� o� investiciji� vrijednoj� 25�
milijuna�eura.
Cjelokupna� vrijednost� pro-
jekta� nešto� je� manja� od� 60�
milijuna�eura,�a�realizirao�bi�
se�do�kraja�2016.�Grad�Vu-
kovar� bi� se� u� ovaj� projekt�
uključio� kroz� osnivanje� za-
jedničke� tvrtke� Eco� Tour�
Vukovar� d.o.o.� zajedno� sa�
tvrtkom� Eco� Tour� Croatia�
d.d.
Po� riječima� Dragana� Nje-
gića,� pročelnika� Upravnog�
odjela� za� gospodarstvo,�EU�
projekte� i�međunarodnu� su-
radnju,� u� tvrtki� Eco� Tour�
Vukovar� d.o.o.� Grad�Vuko-
var� bi� imao� 24� posto� vla-
sništva.� U� tu� novu� tvrtku�
Grad� bi� unio� pravo� građe-
nja� nad� svojim� zemljištem�
na�67�godina,�koje�se�nalazi�
u�području�stare�Vuke,�te�ze-
mljištem�na�Adici,�kao�i�pra-
vo� korištenja� i� upravljanja�
izgrađenim� ugostiteljskim� i�
smještajnim�kapacitetima.
Ovaj� prostor� bi� po� sadrža-
ju� i� funkciji� integralno� bio�
povezan� s� gradom� te� bi� ga�
i� svrstao� u� europske� eko-
loško-etnološke� destinacije�
izvrsnosti� i�na� taj�način�po-
stao�turistički�centar�ruralne�
Europe.

GRADSKIM VIJEĆNICIMA PREDSTAVLJEN PROJEKT EKO TOUR EUROPA, CROATIA I VUKOVAR

Vukovar postaje turistički centar ruralne Europe
Na tematskoj sjednici Gradskoga vijeća 
govorilo se o razvoju ruralnog turizma

Kako živjeti poslije sukoba?
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 ● Legalizacija objekta 
postupak je dobivanja 
odgovarajućega akta 
kojim se bespravno 
izgrađeni objekt ili 
dograđeni dio objekta 
legalizira

Piše: Amalija Lovrić 
amalija.lovric@hrv.hr

Temeljem� Zakona� o� postu-
panju� s�nezakonito� izgrađe-
nim�zgradama,�koji�je�stupio�
na� snagu� prošle� godine,� svi�
su� vlasnici� nezakonito� iz-
građenih� zgrada� dužni� do�
30.� lipnja� ove� godine� pod-
nijeti� zahtjev� za� legalizaci-
ju� nekretnine.� Nezakonito�
izgrađenom� zgradom� sma-
tra� se� nova� zgrada� ili� re-
konstruirani� dio� postojeće�
zgrade�izgrađen�bez�dozvola�
za�gradnju.�Iako�se�o�postup-
ku�legalizacije�priča�posljed-
njih� godinu�dana� i� zaista� je�
puno�informacija�u�javnosti,�
mnogi� građani� još� ne� zna-
ju� što� postupak� legalizaci-
je�ustvari�znači�pa�je�možda�
najjednostavnije�reći�da�sva-
ki�vlasnik�nezakonito�izgra-
đene�zgrade�može�tu�zgradu�
dobivanjem�rješenja�o� izve-
denom� stanju� izjednačiti� sa�
zgradama� izgrađenima� te-
meljem�dobivene�dozvole�za�
gradnju.�
Kako�živimo�na�ratom�pogo-
đenom�području,�Vukovarci�
uglavnom�nisu�u�progonstvo�
nosili� građevinske� dozvole,�
nego� su� spašavali� živu� gla-
vu.� Sada� će� međutim� zbog�
toga� mnogi� imati� proble-
ma� kao� i� oni� koji� su� u�Vu-
kovar� doselili� nakon� rata� te�
kupili� nekretnine� koje� pri-
jašnji� vlasnici� nisu� bili� ob-
vezni� legalizirati� i� priložiti�
uz�kupoprodajni�ugovor�kao�
građevinsku� dozvolu.� Naj-
veći�problem�imaju�oni�koji�
su�gradili�bez�ikakvih�građe-
vinskih�dozvola.
Kako�je�situacija�različita�od�
slučaja� do� slučaja,� preporu-
ka� je� vlasnicima� nekretnina�
da� se� za� pravu� informaci-
ju�obrate�u�Upravni�odjel�za�
uređenje� grada,� upravljanje�
gradskom�imovinom,�komu-
nalno� gospodarstvo� i� zašti-
tu�okoliša.�S�obzirom�da�su�
stambene� zgrade� i� obitelj-
ske� kuće� prošle� kroz� obno-
vu� i� smatraju� se� legalnima,�
vlasnici� takvih� kuća� samo�
trebaju� provjeriti� jesu� li� im�
kuće� ucrtane� u� vlasničkom�
listu� i� stoji� li� tamo� ozna-
ka� da� su� upisane� temeljem�
rješenja� o� obnovi.� Ako� ta-
ko� jest� i� ako� vlasnici� nisu�
obavljali�dogradnje�i�preina-
ke,�njihova�je�nekretnina�le-
galna�i�ne�moraju�ništa�novo�
poduzimati.�
-�Do�sada�smo�primili�nešto�
više� od� 200� zahtjeva� i� mo-
žemo� reći� da� smo� trećinu�

pozitivno� riješili.� Kako� se�
budemo� primicali� zadanom�
roku,� sigurno� će� pristiza-
ti�sve�više�zahtjeva�-�smatra�
Žaklina� Pul,� viša� savjetni-
ca� za� prostorno� uređenje� u�
gradskoj�upravi.�

VLasNici PO DOkuMENtaciju 
Najveći� će� problem� pre-
ma� sadašnjim� pretpostav-
kama� predstavljati� objekti�
koji� nisu� prošli� obnovu,� ali�
su�izgrađeni�temeljem�važe-
će�građevinske�dozvole�pri-
je� Domovinskoga� rata� pa�
je� dokumentacija� nestala� u�
ratu.�
-�Niti� vlasnik�niti� tijelo� ko-
je� je� trebalo� imati� tu� doku-
mentaciju�u�trajnom�čuvanju�
sada� ne� posjeduju� te� doku-
mente,�a�ona� je�neophodna.�
Takve�je�slučajeve�regulirao�
Zakon� o� prostornom�uređe-
nju�i�gradnji.�Članak�332�to-
ga�zakona�kaže�da�se�smatra�
da� vlasnik� posjeduje� građe-
vinsku� i� uporabnu� dozvolu�
ako�posjeduje�određene�do-
kumente,� odnosno� snimku�
postojećeg�stanja�građevine,�
kopiju� katastarskog� plana�
ako�je�objekt�ucrtan�ili�geo-
detsku�snimku�ako�nije�ucr-
tan�i�od�našeg�ureda�potvrdu�
da�nam�je�dokumentacija�ne-
stala�u�ratu�-�pojasnila�je�Pul�
proceduru.�
Legalizacija� putem� upi-
sa� temeljem�dokumentacije�
nestale� u� ratu� zanimljivi-
ja�je�građanima�od�klasične�
legalizacije.� Ako� vlasnici�
ne� posjeduju� građevinsku� i�
uporabnu� dozvolu,� prvi� im�
je� korak,� navodi�Pul,� da� tu�
dokumente� pokušaju� dobi-
ti� u� Općinskom� sudu� gdje�
bi�objekti�trebali�biti�upisa-
ni.�Ako�u�arhivi�Općinskoga�

suda�ne�pronađu�dokumen-
te,�a�vlasnik�je�siguran�da�je�
objekt�građen�temeljem�gra-
đevinske� dozvole,� onda� će�
se�primijeniti�postupak�pro-
pisan�čl.�332�Zakona�o�pro-
stornom�uređenju�i�gradnji.

LEgaLizacija garažE  
500 kuNa
Prema� riječima� Ljiljane�
Bandov,�administrativne�taj-
nice�za�praćenje� i�provedbu�
prostorno�planske�dokumen-
tacije,� najčešći� su� zahtje-
vi� za� legalizaciju�pomoćnih�
zgrada� poput� garaža,� osta-
va� ili� raznih� nusprostorija.�
Legalizacija� pomoćne� zgra-
de�površine�do�50�četvornih�
metara�stoji�500�kuna,�ako�je�
više� takvih�zgrada,�svote�se�
zbrajaju.�
-� Ako� je� pomoćna� zgrada�
veća�od�50� četvornih�meta-
ra,� smatra� se� jednostavnom�
zgradom� za� koju� vlasnik�
mora�donijeti�od�ovlaštenog�
arhitekta� mali� projekt� koji�
sadrži�površinu�objekta,�ko-
piju�katastarskoga�plana�ako�
je� kuća� ucrtana,� a� ako� nije,�
onda� geodetsku� snimku� -�
pojasnila�je�Bandov.�Nakna-
da�za�legalizaciju�pomoćnih�
objekata� fiksna� je� i� iznosi�
500�kuna�ako�objekt�ne�pre-
lazi�50�četvornih�metara.�Na�
tu� se� svotu� ne� plaća� komu-
nalni�niti�vodni�doprinos.�Za�
sve�ostale�objekte�visina�na-
knade� ovisi� o� izračunu� koji�
se�radi�prema�uredbi�o�visini�
naknade�koja�ima�tri�faktora:�
obujam,� namjenu� i� lokaciju�
tako�da�se�za�svaki�konkre-
tan� slučaj� mora� izračunati.�
Izračun� nije� previše� složen�
i� ovisi� o� obujmu� građevine�
izraženoj� u� prostornim�me-
trima,� namjeni� građevine� i�

lokaciji�koja�može�biti�unu-
tar� ili� izvan� građevinskoga�
područja.�
-� Izračun�se�radi�po�socijal-
nom� kriteriju.� Što� je� objekt�
manji,� vlasnik� plaća� ma-
nje,�a�što�je�objekt�veći,�vla-
snik�više�plaća�-�kaže�Pul,�a�
ako� je� pomoćna� zgrada� uz�
kuću� koja� je� prošla� obno-
vu,� tada� je� postupak� nešto�
jednostavniji.�
Ako�ste�vlasnik�stana�kome�
je� zatvorena� lođa,� terasa� ili�
su� napravljene� rekonstruk-
cije,�mogli�biste�također�bi-
ti�dužni�podnijeti�zahtjev�za�
legalizaciju.�U�ovim� je� slu-
čajevima� najvažnija� namje-
na� pa� ako� je� vlasnik� stana�
prostor�koji�je�rekonstruirao�
ujedno� i� prenamijenio,� du-
žan� je� podnijeti� zahtjev� za�
legalizaciju,�a�ako�je�namje-
na� toga� prostora� ostala� ista�
nakon� rekonstrukcije,� nema�
razloga�za�legalizacijom.�

ŠtO sE MOžE LEgaLizirati?
Zakonom� o� legalizaci-
ji� predviđeno� je� da� se� mo-
gu� ozakoniti� zgrade� koje�
su� vidljive� na� ortofoto� kar-
ti� izrađenoj� temeljem�snim-
ka� iz� zraka� započetoga� 21.�
6.� 2011.� ako� za� te� objekte�
vlasnici�nemaju�važeće�gra-
đevinske� i�uporabne�dozvo-
le.� Prije� donošenja� rješenja�
o�izvedenom�stanju�plaće�se�
naknada� koja� ne� može� bi-
ti�niža�od�500�kuna.�Za�sve�
pomoćne�zgrade�naknada�je�
fiksna�i�iznosi�500�kuna.�
Kuće� iz� obnove,� od� četvr-
te�do�šeste�kategorije,�legal-
ne�su.�Kuće�kupljene�putem�
APN-a� u� svrhu� stambenog�
zbrinjavanja�također�ne�pod-
liježu� legalizaciji,� nego� se�
smatra� da� vlasnici� posjedu-

ju� građevinske� i� uporabne�
dozvole� ako� imaju� doku-
mentaciju�propisanu�čl.�332�
predmetnog� zakona,� a� to� je�
snimka� postojećeg� stanja,�
geodetska� snimka� građevi-
ne� ili� kopija� katastarskog�
plana.� Ako� je� takva� kuća�
bila� u� obnovi,� onda� treba�
imati�rješenje�o�obnovi�nad-
ležnog�ministarstva�ili�dokaz�
da�je�objekt�kupljen�u�svrhu�
stambenoga� zbrinjavanja�
ako� je� kupljen� za� stambeno�
zbrinjavanje.�
Postupkom� legalizacije�
omogućeno� je� evidentiranje�
zgrade� u� katastarskom�ope-
ratu�i�upis�u�zemljišne�knjige�
te�priključenje�na�komunal-
nu� infrastrukturu,� elektro-
energetsku� mrežu� i� drugu�
infrastrukturu.� Dokaz� le-
galnosti� gradnje� ujedno� je�
i� jedan�od�nužnih� uvjeta� za�
prijavu�za�sredstva�iz�europ-
skih� fondova.� Obavljanje�
gospodarskih� djelatnosti� u�
ugostiteljstvu,� trgovini,� tu-
rizmu�itd.�moguće�je�samo�u�
legalnim�građevinama.�

BEz LEgaLizacijE  
NEMa PrODajE
Među� građanima� se� mo-
gu� čuti� i� razmišljanja� kako�
jednostavno� ne� žele� pristu-
piti� legalizaciji� objekta,� ali�

u� tom� slučaju� moraju� biti�
svjesni� da� se� u� nelegalnom�
objektu� neće� moći� provesti�
etažiranje,� podjela� imovine,�
rekonstrukcija�i�nadogradnja�
niti�će�takav�objekt�moći�bi-
ti� predmetom� kupoprodaje�
kao�ni�zemljište�na�kojem�se�
nalazi.
Kada�vlasnik�nekretnine�do-
bije�sve�potrebne�dokumen-
te� za� legalizaciju� i� pritom�
plati� sve� potrebne� usluge�
ovlaštenih�službi�za�davanje�
raznih�potvrda,�još�će�mora-
ti� platiti� komunalni� i� vodni�
doprinos� osim� za� pomoćne�
zgrade.� Komunalni� je� do-
prinos� prihod� proračuna� je-
dinice� lokalne� samouprave�
na� području� koje� se� nala-
zi� građevina� i� u� Vukovaru�
iznosi� između�10� i�80�kuna�
ovisno�o�dijelu�grada.�Vodni�
doprinos�plaća� investitor�na�
gradnju�građevina,�a�obraču-
navaju�ga�i�naplaćuju�Hrvat-
ske�vode�rješenjem.�
U� ovom� je� trenutku� naj-
važnije� u� zakonskom� roku�
podnijeti� zahtjev� za� legali-
zaciju�do�kraja�lipnja�i�neće�
biti� produljenja� roka.� Za-
kon�o�općem�upravnom�po-
stupku� definira� da� se� svaki�
zahtjev�po�ovom�zakonu�rje-
šava�u�roku�30�dana�od�ured-
no�podnesenoga�zahtjeva�što�
znači�da�taj�rok�počinje�teći�
onoga�trenutka�kada�vlasnik�
nekretnine� podnese� svu� po-
trebnu�dokumentaciju� i�pla-
ti� naknadu� za� ozakonjenje.�
Kada�se�ti�uvjeti�ispune,�rok�
je�za� ispunjenje�zahtjeva�za�
legalizaciju�30�dana.�

A k t u a l n o

ispravak
U prošlom smo broju Vukovarskih novina u tekstu Ba-
ger oštetio barokni most greškom objavili kako su di-
jelove mosta iskopali i oštetili radnici Vodovoda Grada 
Vukovara, a učinili su to radnici Vodoprivrede Vinkov-
ci dok je Vodovod Grada Vukovara investitor radova. 
Ispričavamo se Vodovodu Grada Vukovara na nanese-
noj šteti ugleda u javnosti. 

Uredništvo

Zahtjev za legalizaciju ne moraju predati 
vlasnici kuća izgrađenih u obnovi ako nisu 

ništa dogradili ili mijenjali na objektu

ROK zA PREDAJU zAhTJEVA zA LEGALIzACIJU KRAJ JE LIPNJA

kuće iz obnove smatraju se legalnima
Što je nelegalno?

Objekt, koji je izgrađen, 
dograđen, nadograđen 
ili rekonstruiran bez odo-
brenja za gradnju (građe-
vinska dozvola, rješenje o 
uvjetima građenja, loka-
cijska dozvola, potvrda na 
glavni projekt ili neki dru-
gi naziv) nakon 15. veljače 
1968., smatra se nelegal-
nim objektom.
Ako je za objekt postoja-
la građevinska dozvola, 
ali objekt nije izgrađen u 
skladu s tom dozvolom, 
također se smatra nelegal-
nom građevinom. Sve gra-
đevine nastale prije 1968. 
smatraju se legalnima. 
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 ● Problematika 
dvojezičnosti i 
postavljanja ćiriličnih 
ploča u Vukovaru sve se 
više zaoštrava, a Stožer 
za obranu hrvatskoga 
Vukovara nastavlja s 
brojnim aktivnostima 
kako bi spriječio 
uvođenje ćiriličnog 
pisma u službenu 
upotrebu. Prije dva dana 
predstavnici stožera 
imali su sastanak s 
braniteljskim udrugama 
i zapovjedništvom 204. 
vukovarske brigade 
u Zagrebu gdje je bio 
i zapovjednik obrane 
Vukovara 1991. Branko 
Borković. Sa sastanka je 
još jednom rečeno NE 
ćirilici u Vukovaru

Pišu: A.L./M.M./ J.V./ M.Đ.

Zapovjedništvo� 204.vuko-
varske� brigade� u� cijelosti�
stoji� iza� svih�akcija�Stožera�
za� obranu� hrvatskog� Vuko-
vara�jer�je�riječ�o�našim�bra-
niteljima,� izjavio� je� za� naš�
list� posljednji� zapovjednik�
obrane� Vukovara,� umirov-
ljeni� brigadir� Branko� Bor-
ković�nakon�konferencije�za�
novinare�održane�u�Zagrebu.
Borković� je� mišljenja� ka-
ko� se� uvođenjem� dvojezič-
nosti� u�Vukovaru� radi� još� o�
nekim�sustavnim�stvarima�iz�
'91.,�od�naoružanja,�oprema-
nja,�do�Manolićeve�komisije,�
mirne� reintegracije,� raselja-
vanja�Vukovaraca�po�cijeloj�
Hrvatskoj� i�svega�onoga�što�
je�potpisano�kao�obveza,�a�o�
čemu� oni� nemaju� spoznaju�
kao�i�nemaru�i�povratku�lju-
di�u�Vukovar.�Naglasio�je�ka-
ko�u�Vukovaru�Srbi�nemaju�
nikakvih� elemenata� za� uvo-
đenje�ćiriličnog�pisma�i�bilo�
koje� druge� elemente� identi-
teta�jer�je�Vukovar�bio�i�ostao�
hrvatski�grad�na�Dunavu.
-�Ćirilica� se�u�Vukovaru�ne�
smije�uvesti�nikada�-�izjavio�
je�Borković�dodajući�kako�je�
do� sada� hrvatska� vlast,� bez�
obzira� na� stranku� na� vlasti,�
imala� loš� odnos� prema�Vu-
kovaru�i�okolici.
-� Mi� smo� formalno,� prema�
nalazima� tzv.� Manolićeve�
komisije,�izdajnici,�a�trebalo�
nam�je�i�15�godina�da�dobi-
jemo�status�postrojbe�-�rekao�
je�Borković�i�upitao�se�što�je�
s�pravima�hrvatske�manjine�
u� Srbiji� koja� se,� po� njego-
vim� riječima,� ne� poštuju,� a�
u�međudržavnim�odnosima,�
ocijenio�je,�trebao�bi�vladati�
reciprocitet.
Borković� je�ustvrdio� i�kako�
je�u�Hrvatskoj�srpska�manji-
na�uvučena�u�vlast,� a� to� joj�
je�omogućio�bivši�predsjed-
nik� vlade� Ivo� Sanader.� Do-
dao�je�i�kako�sadašnjoj�vlasti�
ova� situacija� oko� ćirilice� u�
Vukovaru�služi�za�skretanje�

pozornosti� javnosti� s� teško-
ga�gospodarskog�stanja�te�da�
vukovarski�branitelji�ne�žele�
dodatno� radikalizirati� situa-
ciju�u�zemlji,�ali�i�da�ne�žele�
ozakoniti� rezultate� etničkog�
čišćenja�tog�područja�za�vri-
jeme�rata�i�ratnih�zločina.

VLast NE POkazujE žELju 
za suraDNjOM 
Stožer� je� do� sada� održao�
niz� sastanaka� s� branitelj-
skim� udrugama� na� kojima�
su�među� ostalim� sudjelova-
li� i�Josip�Klem,�predsjednik�
Udruge� specijalne� polici-
je,� Ilija� Vučemilović,� pred-
sjednik� Zbora� gardijskih�
brigada,� Damir� Loborec,�
predsjednik� Koordinacije�
braniteljskih� udruga� Zagre-
ba,� te� Stjepan� Culej,� pred-
sjednik� Udruge� specijalne�
policije�Vukovarsko-srijem-
ske� županije.� Dogovorena�
je� čvrsta� suradnja� stožera�
i� udruga� glede� organizira-
nja� velikoga� prosvjednoga�
skupa� u� Zagrebu.� Iz� stože-
ra� poručuju� i� kako� su� radi-
kalizirali� stavove� obzirom�
na�činjenicu�da�do�danas�ni-
su�primili�niti�jedan�odgovor�
na� zahtjeve� protiv� uvođe-
nja�dvojezičnosti�u�Vukovar�
koje� su� uputili� nositeljima�
vlasti.� Predsjednik� stožera�
Tomislav� Josić� naglasio� je�
da�ih�vlast�grubo�ignorira,�da�
ne� pokazuje� niti� minimum�
želje� za� suradnjom� te� da�
zbog�toga�odustaju�od�pasiv-
nog�prosvjedovanja�u�sluča-
ju� postavljanja� dvojezičnih�
natpisa� i� najavljuju� aktivno�
djelovanje� kako� bi� spriječi-
li�svaki�pokušaj�postavljanja�
takvih�natpisa�u�Vukovaru.
-� Svim� raspoloživim� sred-
stvima� spriječit� ćemo� po-
stavljanje�ploča� s� ćiriličnim�
natpisima,� a� za� sve� eventu-
alne� incidente� i� neželjene�
događaje,� isključivi� i� jedi-
ni� krivac� bit� će� Vlada� RH�
na� čelu� s� premijerom�Zora-
nom� Milanovićem� -� kazao�
je�predsjednik�stožera�Tomi-
slav�Josić.�

tkO sE BOji istiNE i PraVDE?
Proteklih� je� dana� u� Vuko-
varu�je�održana�akcija�„Tko�

se�boji�istine�i�pravde?"�tije-
kom�koje� su�organizatori� iz�
Stožera�za�obranu�hrvatskog�
Vukovara�prekrili�crnim�tka-
ninama� spomen� obilježja� iz�
Domovinskog�rata.
Prekrivena� su� obilježja� na�
Trpinjskoj� cesti,� na� Ov-
čari,� na� mjestima� masov-
ne�grobnice� u�Novoj� ulici� i�
Hrvatske�nezavisnosti� kao� i�
spomenici�Blagi�Zadri� i� pr-
vom� hrvatskom� predsjedni-
ku� dr.� Franji�Tuđmanu,� sve�
u�znak�prosvjeda�protiv�na-
javljenog�uvođenja�službene�
dvojezičnosti� u� Vukovaru.�
To� su,� kažu� u� stožeru,� uči-
nili�kako�„ne�bi�gledali�ovu�
sramotu�koju�nam�priređuje�
Vlada� Republike� Hrvatske�
s� pokušajem�uvođenja� dvo-
jezičnosti".�Vukovarcima�su�
dijeljeni�i�letci�i�informativni�
materijali�o�stavovima�i�ak-
cijama�stožera.
„Prodajem� kuću.� Upitati� u�
Vladi� RH“,� „Treba� li� nam�
posao� ili� ćirilica?“,� „Ne-
mam� posao,� ne� znam� ćiri-
licu“,� neke� su� od� poruka� s�
informativnih� letaka� stože-
ra,�a�podijeljeni�su�i�brojevi�
telefona� Vlade� RH� i� mini-
stra�uprave�Arsena�Bauka�na�
koje� građani� mogu� uputi-
ti�pitanje�zašto�uvode�ćirili-
cu�i�zašto�Hrvati�u�Vukovaru�
moraju�prodavati�kuće� i� se-
liti�se.
Na�štandu� je�bila� izložena� i�
topovska� čahura� iz� Domo-
vinskog� rata� s� natpisom� na�
ćirilici� kao� simboličan� od-

govor� na� nedavnu� izjavu�
premijera�Zorana�Milanovi-
ća�da�Vukovar�u�ratu�nije�na-
padala�ćirilica�nego�agresor.

Vukovarci� su� na� poziv�
Zdravka�Komšića�iz�Stožera�
za�obranu�hrvatskoga�Vuko-
vara�u�znak�prosvjeda�prote-
kle�subote�izvjesili�hrvatske�
stjegove� na� pola� koplja,� a�
svi�građani�Hrvatske�bili�su�
pozvani� da� se� priključe� na-
stojanjima� vukovarskog�
stožera�te�da�na�svojim�pro-
zorima�upale�svijeće�u�znak�
potpore�Vukovarcima.
-�Ovih�dana�otvaramo�raspra-
vu� o� pitanju� dvojezičnosti�
u� svim� gradskim� četvrtima.�
Prvi� susret� s� građanima�već�

je� održan� na� Trpinjskoj� ce-
sti,� slijede� Mitnica,� Sajmi-
šte,�Lužac,�Lipovača�i�Sotin.�
Želimo� na� tim� sastancima�
razgovarati� s� građanima,�
upoznati� ih� sa� svojim� sta-
vovima� i�budućim�akcijama�
te�dobiti�njihovu�potporu�jer�
samo� zajedničkim� nastoja-
njima�možemo�spriječiti�na-
javljeno� službeno� uvođenje�
dvojezičnosti� –� istaknuo� je�
član�stožera�Igor�Gavrić.�
Prema� riječima� jednog� od�
glasnogovornika� stožera�
Damira�Madune�akcija�„Tko�
se�boji�istine�i�pravde?“�na-
mijenjena� je� zbližavanju� s�
građanima� kojima� člano-
vi� stožera� žele� iz� prve� ruke�
objasniti�zašto�se�bore�protiv�
uvođenja�dvojezičnosti.�
–�U�stožeru�smo�iznimno�za-
dovoljni� odazivom� građan-

stva� koje� nas� je� cijeli� dan�
pratilo�u�ovim�događanjima�
–� istaknuo� je�Maduna.� Do-
gađanja�su�završila�misom�u�
crkvi�sv.�Filipa�i�Jakova.

PrOVjEra PrEBiVaLiŠta 
POkazaLa Bi PraVu sLiku
Predsjednik� stožera� Tomi-
slav� Josić� tijekom� akcije�
izjavio�je�da�u�Vukovaru�tre-
ba� ponovno� provesti� popis�
stanovništva,� provjeriti� pre-
bivališta�i�obrisati�osobe�ko-
je�u�Vukovaru�ne�žive.�
-�U�tom�bi�se�slučaju�poka-
zalo� da� u�Vukovaru� ne� živi�
više� od� 33� posto� pripadni-
ka� srpske� nacionalnosti,� a�
samim� tim� više� ne� bio� niti�
ispunjen� zakonski� uvjet� za�
uvođenje�dvojezičnosti�-�na-
glasio� je� Josić.� Na� tiskov-
noj�su�konferenciji�pročitana�
imena� Srba� koji� su� sudje-
lovali�u�agresiji�na�RH�i�od�
mirne�reintegracije�nisu�bo-
ravili� u� Vukovaru,� a� vode�
se� na� popisu� stanovništva�
provedenom� 2011.� Upravo�
zbog�takvih�slučajeva�stožer�
traži� reviziju� popisa� i� zau-
stavljanje� procesa� dvojezič-
nosti�u�Vukovaru.
Ako� Vlada� i� Zoran� Mila-
nović� ne� žele� pričati� s� na-

rodom,� narod� će� pričati� s�
njima,�poručili�su�iz�Stožera�
za�obranu�hrvatskoga�Vuko-
vara�na�račun�premijera�Mi-
lanovića� koji� se,� kažu� oni,�
ne� želi� sastati� s� predstav-
nicima� stožera� nego� samo�
s� predsjednikom� Josićem.�
Zbog� takvog� ignorantskoga�
stava�Vlade�predsjednik�sto-
žera� Tomislav� Josić� prvi� je�
put� najavio� kako� neće,� ako�
treba� i� uz� uporabu� sile,� do-
pustiti�postavljanje�ćiriličnih�
natpisa.�Objavili�su�i�kako�će�
prvu� ploču� ispisanu� ćirilič-
nim�pismom�skinuti�Marijan�
Živković,�otac�dva�poginula�
vukovarska�branitelja.
Podsjetimo,�dana�2.�veljače,�
Stožer� za� obranu� hrvatsko-
ga�Vukovara�u�središtu�gra-
da�organizirao�je�prosvjedni�
skup� pod� nazivom� ZA� hr-
vatski� Vukovar� –� NE� ćiri-
lici.� Idući� je�najavljen�za�7.�
travnja�u�Zagrebu�ako�pred-
stavnici� vlasti� ne� uvaže� za-
htjeve�stožera�za�saborskom�
i� javnom� raspravom� o� iz-
mjenama�Ustavnoga�zakona�
o� pravima� nacionalnih� ma-
njina�glede�uvođenja�dvoje-
zičnosti� u�Vukovar� i� novim�
popisom� stanovništva� u�
Vukovaru.�

STOŽER zA OBRANU hRVATSKOGA VUKOVARA NAJAVIO RADIKALIzACIJU POSTUPAKA

Borković: Ćirilica se u Vukovaru ne smije uvesti nikada

Pupovac: Prijedlozi stožera nemaju 
zakonsko uporište

Potpredsjednik Samostalne demokratske srpske stranke 
i saborski zastupnik Milorad Pupovac izjavio je da se do-
vođenjem u pitanje rezultata popisa stanovništva na po-
dručju Vukovara skreće pozornost s činjenice da ni Srbi 
ni Hrvati trenutno nemaju pretpostavku da tijekom cijele 
godine žive u tom gradu. 
- Mnogo veći problem predstavlja činjenica da s tog po-
dručja, nažalost, odlaze i Srbi i Hrvati - rekao je Pupovac 
za jedan dnevni list. Komentirao je i izjave predsjednika 
Stožera za obranu hrvatskoga Vukovara Tomislava Josića 
kako u Vukovaru treba ponovo provesti popis stanovniš-
tva, ali nakon provjere prebivališta, Pupovac smatra da 
takvi prijedlozi nemaju zakonsko uporište i da će "kam-
panja protiv uvođenja ćirilice trajati sve do početka pri-
mjene tog zakona". (R. R.) 

Veliki prosvjed u 
zagrebu

Stožer za obranu hrvat-
skoga Vukovara organi-
zira u Zagrebu, na Trgu 
Bana Jelačića, 7.travnja 
2013. prosvjedni skup 
protiv uvođenja dvoje-
zičnosti i ćirilice u Vu-
kovaru te poziva sve 
zainteresirane građane, 
koji žele sudjelovati na 
tom skupu, da se prijave 
osobno u HVIDR-i Vuko-
var, Trg hrvatskih brani-
telja 1, ponedjeljkom, 
srijedom i petkom od 10 
do 12 sati Slavku Juriću 
ili na brojeve telefona 
091/723 09 69, 099/595 
14 58.

Radikalnim akcijama žele spriječiti dvojezičnost

Da Blago Zadro 
ne gleda sramotu
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Omogućimo� to� putem� EU�
fondova� naziv� je� projek-
ta� Organizacije� za� građan-
ske� inicijative� -� OGI� čije�

su� informativne� radionice�
namijenjene� predstavnici-
ma�udruga,�jedinica�lokalne�
samouprave,� ustanova,� po-

duzetnicima,� obrtnicima� te�
poljoprivrednicima� i� riba-
rima,�a�jedna�takva�održana�
je� u� Europskom� domu�Vu-
kovar.�Radionice�se�odnose�
na� predstavljanje� projekta,�
općenito� o� EU� fondovima,�
natječajima� te� individual-
nom�savjetovanju.
Provedba�projekta�počela�je�
prije�mjesec�dana� i� provodi�
se�u�Dalmaciji�i�Slavoniji,�a�
financira�ga�Europska�Unija�
iz� sredstava� IPA� programa.�
Ukupna� mu� je� vrijednost�
117.535�eura,�a�sufinancira-
nje� EU� iznosi� 83.000� eura.�
U� okviru� projekta� otvoreni�
su�i�centri�za�informiranje�o�
EU�fondovima�u�kojima�svi�
zainteresirani� građani� mo-
gu�dobiti� informacije�o� ras-
pisanim� natječajima,� ali� i�
tehničku� pomoć� pri� izradi�
projektnih�aplikacija.� J. V.

Omogućimo to putem Eu fondova

Vukovarsko-srijemska� žu-
panija� po� broju� projekata� i�
iznosu� dodijeljenih� sredsta-
va�bila�je�najuspješnija�župa-
nija� prošle� godine� u� okviru�
potprograma�II.�Kako�bi�po-
novila� uspjeh� i� ove� godi-
ne� u� palači� Srijem� održana�
je�radionica�Priprema�i�pro-
vedba� razvojnih� projekata�
prihvatljivih� za� financiranje�
iz� fondova� Europske� Unije�
-� potprogram� Priprema� lo-
kalnih� projekata� na� potpo-
mognutim�područjima.
Naglasak� u� ovom� sveobu-
hvatnom�području�stavljen�je�
na� pripremu� lokalnih� proje-

kata� na� potpomognutim� po-
dručjima�što�je�od�iznimnoga�
značaja� za� područje� Vuko-
varsko-srijemske� županije�
koja�uvelike�zaostaje�za�naci-
onalnim�prosjekom�po�razvi-
jenosti.�Riječ�je�o�projektima�
iz�različitih�područja�koje�po-
kriva� IPA�program,�uskoro� i�
strukturni�fondovi,�na�koje�se�
jedinice�lokalne�samouprave�
mogu� javljati.�Tako� je� proš-
le�godine� iskorišteno�11�mi-
lijuna�kuna�za�ovu�svrhu�na�
području�Hrvatske�dok�je�po�
povučenim� sredstvima� Vu-
kovarsko-srijemska� županija�
bila�najuspješnija.

Po�riječima�zamjenika�mini-
stra� regionalnoga� razvoja� i�
fondova�EU-a�Jakše�Puljiza�
proteke� je� godine� na� razini�
Hrvatske� ukupno� odobreno�
67� projekata� čija� je� vrijed-
nost�11�milijuna�kuna�dok�se�
za�ovu�godinu�planira�izdvo-
jiti�12�do�13�milijuna�kuna.
Radionica� pruža� svim� po-
tencijalnim�prijaviteljima�da�
kroz�izravan�kontakt�s�pred-
stavnicima� Ministarstva� re-
gionalnog�razvoja�i�fondova�
EU-a� doznaju� odgovore� na�
sva�pitanja�vezana�uz�prija-
vu�programa�koji�se�provodi�
već�drugu�godinu.�� J. V.

ODRŽANA RADIONICA O PRIPREMI EU PROJEKATA

Moguće je dobiti 13 milijuna kuna

Piše i snima: Jasenka Vrdoljak 
jasenka.vrdoljak@hrv.hr

U� hotelu� Lav� održana� je�
dvodnevna�radionica�o�gos-
podarenju� komunalnim� ot-
padom,� a� predavanja� su�
održali� stručnjaci� iz� zema-
lja� Europske� Unije.� Cilj� je�
upoznati� sudionike� sa� za-
konodavstvom� EU� koje� se�
odnose� na� problematiku� za�
gospodarenje� otpadom,� se-
lektivno�sakupljanje�otpada,�
bio� otpad� kao� dio� komu-
nalnog� otpada� te� iskoristi-
vost� otpada.� Predavanja� su�
namijenjena� predstavnici-
ma� regionalne� samoupra-
ve,�odnosno�upravnih�odjela�
koji� se� bave� zaštitom� oko-
liša,� jedinicama� lokalne� sa-
mouprave,� inspektorima�
zaštite� okoliša,� komunal-
nim� poduzećima,� privatnim�
kompanijama� za� gospoda-
renje�otpadom� i�nevladinim�
udrugama.
Radionicu� je� organizirala�
Europska�komisija,�Jedinica�

za�tehničku�pomoć�i�razmje-
nu� informacija� (TAIEX)� u�
okviru�Opće�uprave�za�pro-
širenje�u�suradnji�s�Vukovar-
sko-srijemskom�županijom.
Europska� komisija� odobrila�
je� financiranje� i� održavanje�
prve� radionice� u� Hrvatskoj�
koja� je� inače� sastavni� dio�
provedbe� regionalnoga� tre-
ning� programa,� a� ujedno� i�
jedna� od� zadaća� regional-
noga� trener� stručnjaka� za�
zaštitu�okoliša�ispred�Vuko-
varsko-srijemske� županije�
Nataše� Radojčić,voditeljice�
odsjeka�za�zaštitu�okoliša.
Na�radionici� je�bio�nazočan�
i� zamjenik� župana� Željko�
Cirba,� pozdravio� je� govor-
nike� iz� Nizozemske,� Špa-
njolske,� Poljske� i� Bugarske�
kao�i�predstavnike�Ministar-
stva�zaštite�okoliša�i�prirode,�
Agencije� za� zaštitu� okoli-
ša� i� Fonda� za� zaštitu� okoli-
ša�i�energetsku�učinkovitost.�
Cirba� je� naglasio� kako� je�
zaštita� okoliša� vrlo� široko�
područje�i�jedna�od�važnih�i�
aktualnih� tema,� neophodna�

je� primjena� najbolje� prak-
se� iz� europskih� zemalja� te�
je�stoga�ova�radionica�i�veli-
ki�doprinos�u�edukaciji�svih�
sudionika.
Na�radionici�je�predstavljena�
i�najbolja�praksa�u�provedbi�
direktiva� EU� za� komunal-
ni�otpad�kao� i�EU� legislati-
va�iz�gospodarenja�otpadom.�
Stručnjaci� su� pokazali� pri-
mjere� najbolje� prakse� ra-
zličitih� vrsta� tehnologija,�
odgovornosti,� kao� i� obveza�
lokalne�i�regionalne�admini-
stracije�te�dionika�u�procesu�
provedbe�komunalnog�zako-
nodavstva� u� gospodarenju�
otpadom.
Sudionici� radionice� bili� su�
predstavnici� županijskih�
upravnih�odjela�za�prostorno�
uređenje,� gradnju� i� zaštitu�
okoliša,� gradskih� i� općin-
skih� jedinica� lokalne� samo-
uprave,�inspektori�za�zaštitu�
okoliša,� privatne� tvrtke� ko-
je� se� bave� gospodarenjem�
otpadom� i� nevladine� udru-
ge.� Na� radionici� je� bilo� 60�
sudionika.

O GOSPODARENJU KOMUNALNIM OTPADOM

Predavali stručnjaci iz četiriju 
europskih zemalja

Piše: Jasenka Vrdoljak 
jasenka.vrdoljak@hrv.hr 

Na� redovnom� sastanku� pet�
slavonskih� župana� održa-
nom� u� Vukovaru� bilo� je�
riječi� o� problemima� ko-
je� podjednako� muče� sve�
slavonske� županije.� Raz-
govaralo� se�o�provedbi� i�fi-
nanciranju� projekata� iz� EU�
fondova�u�kontekstu�podjele�
Republike�Hrvatske�na�dvi-
je�statističke�regije,�pripremi�
Programskih�dokumenata�za�
novu� financijsku� perspekti-
vu� Europske� Unije� 2014.-
20.-�tematske�radne�skupine,�
potprogramu� I� -� Priprema�
regionalnih� razvojnih� pro-
jekata,� novoj� odluci� o� karti�
regionalnih� potpora,� Zako-
nu� o� regionalnom� razvoju� i�
podzakonskim� aktima,� sta-
tusu� regionalnih� razvojnih�
agencija� kao� i� o� trenutnoj�
zakonskoj�regulativi�u�poljo-
privredi,�zdravstvu�i�drugo.
Bit� je�ovih�sastanaka�zajed-
ničko� nalaženje� najboljega�
puta� za� slavonske� županije.�
Kako� je� rečeno,� centraliza-
cija,�koja�je�protivna�i�EU�i�
Hrvatskoj,�može�se�vidjeti�u�
svakom�segmentu.
Kritizirali� su� sadašnju� vlast�
koja�je,�mišljenja�su,�odluči-
la�našu�zemlju�voditi�jedino�
iz�Zagreba.
Vukovarsko-srijemski� žu-
pan�Božo�Galić�novinarima�
je�ustvrdio�kako�su�u� tijeku�
izmjene�zakonske�regulative�
o� regionalnom� razvoju� ko-
je� se� pripremaju� u� tajnosti�
što�je�neprihvatljivo.�Dodao�
je�kako�je�poljoprivreda�na-
ša� rak� rana� zahvaljujući� ra-
zumijevanju�i�snazi�ministra�
poljoprivrede�koji�nema�sna-

ge�niti�u�Vladi�niti�u�stranci.
-� Nama� kao� poljoprivred-
nom� području� iznimno� je�
važno�koliko�je�jak�ministar�
poljoprivrede.� Želimo� mu�
pokazati� koji� je� put� razvoja�
poljoprivrede�u�Slavoniji,�ali�
se�on�od�nas�skriva�i�ne�želi�
čuti� riječi� župana,� gradona-
čelnika,�načelnika�i�proizvo-
đača.�Ako�se�usvoji�Zakon�o�
poljoprivrednom� zemljišti-
ma,�neće�biti�dobro�-�smatra�
župan�Galić.
Izmjenama� i� dopunama� Za-
kona�o�poljoprivrednom�ze-
mljištu� nezadovoljni� su� i�
ostali� slavonski� župani,� po-
glavito� cjelovitom� centrali-
zacijom�u�smislu�odlučivanja�
kod�raspolaganja�o�državnom�
poljoprivrednom�zemljištu,�a�
isto� tako� odredbama� gospo-
darskog�programa�kojom�se�
prevelika�važnost�daje�onim�
odredbama� gdje� domicilna�
poljoprivredna�gospodarstva�
ne� mogu� zbog� svog� statu-
sa� i� realnog� kapaciteta� bi-
ti� ravnopravni� ponuditelji.�
Isto�tako�plaćanje�ugovornih�
obveza�bit�će�po�novom�za-
konu�u�jednom�obroku�s�ro-
kom�do�30.� lipnja� što� će� za�
većinu� poljoprivrednih� gos-
podarstva� biti� vrlo� teško� s�
obzirom�da�do�toga�roka�ne-
će�ostvariti�prihod�od�biljne�
proizvodnje.
Stoga� su� župani� na� sastan-
ku� zaključili� da� će,� ako� ne�
dođe�do�promjena�i�ne�poč-
ne� se� drugačije� raditi� i� dje-
lovati,� situacija� u� Slavoniji�
uskoro�biti� još� teža� i� lošija.�
Na�sastanku�je�ukazano�i�na�
sve�veći�problem�centraliza-
cije� te� kako� se� danas� o� go-
tovo� svim� bitnim� stvarima�
odlučuje�isključivo�u�Zagre-
bu�bez�prethodnih�konzulta-

cija�s�bazom.
Župan� Galić� osvrnuo� se� i�
na� odluku� o� sanaciji� bolni-
ca� te� rekao� kako� se� pribo-
java� da� takva� odluka� neće�
značiti� boljitak� u� zdravstvu�
ako� se� ne� promijene� limiti�
bolnica.�Zaključeno�je�kako�
će�razvojne�agencije�slavon-
skih� županija� međusobno�
dogovoriti� i� uskladiti� listu�
razvojnih� projekata� do� kra-
ja� ožujka� kako� bi� županije�
jedne� drugima� na� vrijeme�
potpisale� pismo� potpore� za�
prijavu� na� natječaj� Potpro-
grama�I�-�priprema�regional-
nih� razvojnih� projekata� do�
15.� travnja� te� će� resornom�
ministarstvu� uputiti� zahtjev�
za�službenim�očitovanjem�o�
novoj� Odluci� o� karti� regio-
nalnih�potpora�kao�i�zahtjev�
za� javnu� raspravu� o� Zako-
nu� o� regionalnom� razvoju� i�
podzakonskim�aktima.
Predsjednik� Hrvatskog� ku-
harskog�saveza�Damir�Crle-
ni�zajedno�s�predstavnicima�
Udruge� kuhara� Vukovar-
sko-srijemske� županije�
predstavilo� je� mogućnosti�
sudjelovanja�proizvođača� iz�
njihovih� županija� na� kon-
gresu� Slavonija,� Baranja� i�
Srijem� -� ključne� sastavnice�
kontinentalnog� turizma� ko-
ji�će�se�održati�19.�travnja�u�
Vinkovcima�s�ciljem�promo-
viranja� autohtonih� slavon-
skih�proizvoda.
Sastanku� su� uz� domaćina�
župana�Božu�Galića�nazočili�
brodsko-posavski�župan�Da-
nijel� Marušić,� virovitičko-
podravski� župan� Tomislav�
Tolušić� i� požeško-slavon-
ski� Marijan� Aladrović� dok�
osječko-baranjski� župan�
Vladimir� Šišljagić� sastanku�
nije�nazočio.

ODRŽANA KOORDINACIJA PET SLAVONSKIh ŽUPANA

slavonijom se ne može 
upravljati samo iz zagreba

Naša županija najuspješnija u 
povlačenju sredstava iz EU

O uvjetima 
dobivanja novca iz 

fondova građani 
više mogu doznati 

u centrima za 
informiranje
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(utOrkOM u 19:00 Na HrVatskOM raDiju VukOVar)

U novozavjetnoj Knjizi Otkrivenja, apostol Ivan u viđenju prima upute od 
Isusa i zapisuje njegove riječi upućene crkvama. Crkvi u Efezu Isus poru-
čuje: „Poznam tvoja djela, tvoj trud i tvoju postojanost… Ustrajan si i 
neumorno si trpio za moje ime.“ (Otk 2:2,3) Za crkvu u Tijatiri ima sljedeću 
poruku: „Poznam tvoja djela, tvoju ljubav, tvoju vjeru, tvoju uslužnost, 
tvoju postojanost.“ (Otk 2:19) A sada poruka crkvi u Sardu: „Poznam tvoja 
djela. Kažu da si živ, a mrtav si.“ (Otk 3:1) Crkvi u Laodiceji, Isus govori: 
„Poznam tvoja djela: niti si studen niti vruć!“ (Otk 3:15)

O ti, dragocjena dušo, znaš li da Isus i tebi poručuje: „Poznam tvoja djela.“ 
Ta on koji te je stvorio i pružio ti ruku spasenja, on poznaje cijelo tvoje biće, 
zna tvoje korake, zna tvoje nakane, zna tvoje radosti i zna tvoje boli. On je 
i za tebe napisao pismo – Sveto Pismo, koje svakom svojom riječju govori 
tvojoj nutrini. 

Ali koja je to poruka, koju tvoja nutrina čuje? Je li to poruka Duha Svetoga, 
koji ti kaže: „Poznam tvoja djela. Vjerna si mi u malim i u velikim stvarima. 
Iskazuješ milosrđe drugima, prihvaćaš svaku osobu s poštovanjem. Znam 
da trpiš i nepravdu, ali unatoč tome, nisi ogorčena i nisi posustala držati se 
puta pravednosti. I siromašna si, ali nisi prestala dijeliti svoja dobra s dru-
gima. I pouzdaješ se u mene cijelim svojim bićem. Da, poznam tvoju vjeru, 
tvoju ljubav, tvoju postojanost.“  Je li to poruka koju čuješ u nutrini svoga 
bića? Ako nije, onda je poruka tebi, ista kao i onim crkvama iz Otkrivenja, 
koje Isus nije našao vjernima: „Prema tome, sjeti se odakle si pao, obrati 
se…“ (Otk 2:5) 

VLaDO PŠENkO, www.am-video.org

Promo

Dolina blagoslova REPUBLIKA HRVATSKA
VUKOVARSKO-SRIJEMSKA ŽUPANIJA
OPĆINA BOGDANOVCI
OPĆINSKI NAČELNIK 
 
Bogdanovci, 04. 03. 2013. godine

Na temelju članka 6. Zakona o zakupu poslovnog prostora (“NN” broj 91/96, 
124/97., 174/04 i 38/09.) članka 47. Statuta Općine Bogdanovci (“Službeni vjesnik” 
Vukovarsko-srijemske županije broj 11/09 i 17/09.) Općinski načelnik raspisuje:

N A T J E Č A J
za davanje u zakup poslovnog prostora

u Petrovcima, Vukovarska 1
Poslovni prostor namijenjen je za obavljanje trgovačke i drugih djelatnosti, a sa-
stoji se od 79,30 m2 površine.

Početna cijena zakupnine je 800,00 kuna neto mjesečno, na rok od 5 godina.

Poslovni prostor može se koristiti svakim radnim danom, a sukladno Odluci Op-
ćinskog vijeća.

Za poslovni prostor mogu se natjecati fizičke i pravne osobe.

Sve zainteresirane osobe mogu se javiti na telefon Općine Bogdanovci svakim 
radnim danom od 7-15 sati ( 032-576-006, 032-576-094, 032-576-903 ).

Prijave na Natječaj podnose se u zatvorenim kovertama na adresu: Općinski 
načelnik Općine Bogdanovci, Bana Josipa Jelačića 1, u roku od 15 dana od 
dana objave u “Vukovarskim novinama” i na oglasnoj ploči u Petrovcima. 

Općinski načelnik
Marijan Gelo dr.vet.med.

Čelnici�vukovarskoga�HDZ-
a� predložili� su� Vladi� RH�
da� angažira� 120� policijskih�
službenika�koji�će�za�pet�da-
na�popisati�građane�Vukova-
ra� i� tako� dobiti� točan� popis�
birača.� Iz� ove� stranke� već�
godinama� upozoravaju� na�
nerazmjeran� broj� stanov-
nika� i� birača.� Tako� prema�
posljednjem� popisu� stanov-
ništva�u�gradu�živi�nešto�vi-
še� od� 27� tisuća� stanovnika,�
od� njih� 22� tisuće� s� pravom�

glasa.�U�službenom�su�popi-
su�33�tisuće�birača,�a�prema�
policijskoj� evidenciji� u�Vu-
kovaru�prebiva�nešto�više�od�
42�tisuće�stanovnika.
Gradski�vijećnik�Pilip�Kara-
ula�naglašava�kako�se�stalno�
pojavljuje� trećina� viška� bi-
rača� pa� je� gotovo� svaki� tre-
ći� stanovnik,� odnosno� birač�
sporan.� U� svjetlu� najnovi-
je� MUP-ove� akcije� provje-
re� evidentiranih� stanovnika�
u� Vrgorcu,� gdje� je� također�

zabilježen� nesrazmjer� sta-
novnika�i�birača,�vukovarski�
HDZ� poziva� Vladu� da� isto�
učini�i�u�Vukovaru,�posebice�
u� ovom� osjetljivom� trenut-
ku� kada� su� tenzije� u� gradu�
zbog� najavljenog� službenog�
uvođenja� dvojezičnosti� do-
vedene� do� usijanja.� Važno�
je,�ističu�iz�HDZ-a,�da�se�po-
pis�birača�uskladi�s�popisom�
stanovnika�do�održavanja�lo-
kalnih�izbora�kako�bi�se�vra-
tio�mir�u�Vukovar.� M. M.

Zajednica�žena�HDZ-a�Gra-
da� Vukovara� "Katarina�
Zrinska"� organizirala� je� u�
Pastoralnom� centru� sv.� Bo-
ne� tribinu� Žena� sa� srcem�
na� kojoj� su� otvorena� pita-
nja�o�ulozi�žena�u�svim�po-

dručjima�života�od�znanosti,�
poduzetništva,�politike,�me-
dicine,� tradicije� do� kulture.�
Sudjelovale� su� brojne� Vu-
kovarke� koje� su� dale� veliki�
doprinos� u� navedenim� po-
dručjima.� Zajednica� žena�

ovom�se�tribinom�pridružila�
obilježavanju�8.�ožujka�Me-
đunarodnoga�dana�žena�te�je�
naglasila�važnost�društveno-
ga�osnaživanja�žena�u� svim�
područjima�djelovanja.�

M.P. 

Vukovarski� HNS� je� uka-
zao�na�velik�broj�zatvorenih�
uslužnih-trgovačkih� lokala�
u�Vukovaru.�Na�konferenci-
ji�za�novinare�svoju�su�tvrd-
nju� potkrijepili� podatcima�
kako�je�prošle�godine�zatvo-
reno�133� lokala,�a�statistika�
pokazuje� kako� se� na� jedan�
otvoreni� dva� lokala� zatva-
raju.� S� toga� su� poslali� apel�
svim� političkim� strankama�
da�se�„probude“�i�počnu�ra-
diti� gospodarske� projekte.�
Predsjednik� stranke� Nenad�
Bučko�predlaže�da�se�lokali�
u�vlasništvu�Grada,�Župani-
je� i�države�daju�u�najam�za�
kunu�po�metru�četvornom�za�
prvu� godinu� uz� mogućnost�
produženja.� Time� vukovar-
ski�HNS-ovci�žele�potaknu-
ti� samozapošljavanje,� prije�
svega� dugotrajno� nezapo-
slenih� mladih� osoba.� Broj�

članova�HNS-a�u�Vukovaru�
stalno� se�povećava�ustvrdio�
je� predsjednik� vukovarskog�
HNS-a� Nenad� Bučko� pa� je�
tako� na� humanitarnom� do-
mjenku,� kojim� su� započeli�
svoju�akciju�za�Vukovarce�u�
potrebi,� a� koja� će� trajati� do�
kraja� ožujka,� podijelio� 60��
stranačkih� iskaznica� novim�
članovima.� Bučko� je� do-

dao�kako�HNS��u�Vukovaru�
u� odnosu� na� ostale� krajeve�
istočne�Hrvatske,�ima�najve-
ću�tendenciju�rasta�broja�čla-
nova.�On�je�također�objavio�
kako�su�se�vukovarski�HNS-
ovci� �u�dogovoru� sa� središ-
njicom� odrekli� članarina� i�
prihoda� u� stranci� za� pomoć�
sugrađanima�u�potrebi.�

M.M./J.V.

Iz� HSP-a� dr.� Ante� Starče-
vić� reagirali� su� na� MUP-
ovu� provjeru� prebivališta�
građana� Općine� Vrgorac� u�
Splitsko-dalmatinskoj� žu-
paniji� i� brisanje� iz� eviden-
cije�svih� lažno�prijavljenih.�
Ovu� akciju� MUP� provodi�
zbog� većeg� broja� prijavlje-
nih�glasača�u�odnosu�na�broj�
stanovnika�Vrgorca.�Starče-
vićanci�u�priopćenju�za�jav-
nost� osuđuju,� kako� stoji� u�

njihovom� priopćenju,� „no-
vo� nasilje� nad� hrvatskim�
stanovnicima�čije� je�porije-
klo� iz� Bosne� i� Hercegovi-
ne� jer� njihovim� brisanjem�
brišu� se� i� sva� stečena� pra-
va“.�Napominju�i�da�su�bo-
ravište�dobili�uglavnom�oni�
koji� su� branili� Hrvatsku� u�
Domovinskom� ratu� ili� čla-
novi�njihovih�obitelji.�Sma-
traju� ovakav� pristup� Vlade�
problemu� lažnih� birača� se-

lektivnim� i� neprihvatljivim�
u� odnosu� na� uzavrelu� situ-
aciju� u� Vukovaru� jer� su� iz�
ove� stranke� više� puta� upo-
zoravali� da� u�Vukovaru�vi-
še� tisuća� pripadnika� srpske�
zajednice� ima� fiktivno� pri-
javljeno� prebivalište.� Stoga�
pozivaju� Vladu� da� pristupi�
žurnom�i�neodgodivom�pro-
vođenju� Zakona� o� registru�
birača�na�području�Vukova-
ra.� M.M.

HDz: Neka novi popis obavi 120 policajaca Vukovarski HNs: Lokale dati u najam za kunu

Ako može u Vrgorcu, može i u Vukovaru

Izvor: HNS VU

HDz: žena sa srcem



vukovarske�novine�●�8.�ožujka�2013.� 7Z d r a v s t v o

 ● U organizaciji Hrvatske 
udruge za promicanje 
prava pacijenata iz Splita 
u Općoj županijskoj 
bolnici Vukovar održan 
je dvodnevni edukacijski 
tečaj namijenjen 
liječnicima i ostalom 
medicinskom osoblju, a 
tema je bila zaštita prava 
pacijenata

Za�vrijeme�trajanja�edukacij-
skoga� tečaja� liječnici� i� me-
dicinski� djelatnici� prošli� su�
kroz�niz�predavanja�i�radioni-
ca�na�kojima�su�se�detaljnije�
upoznali�s�pravima�pacijena-

ta,�a�govorilo�se�i�o�pravima�
potrošača� i� korisnika� zdrav-
stvenih� usluga� u� kontekstu�
privatnog�i�javnog�zdravstva,�
iskustvima�iz�rada�Savjetova-
lišta�za�pacijente,�zaštiti�pra-
va�pacijenata�na�pragu�EU�i�
brojnim�drugim�temama.
Gošće� predavačice� bile� su�
Đula� Rušinović–Sunara,�
predsjednica�Hrvatske�udru-
ge� za� promicanje� prava� pa-
cijenata,�te�Dubravka�Finka.�
Ravnateljica�bolnice�dr.�Ve-
sna�Bosanac�tim�je�povodom�
izrazila� veliko� zadovoljstvo�
jer� je� edukacijski� tečaj� odr-
žan�upravo�u�Vukovaru�i�što�

su� teme� bile� pažljivo� oda-
brane� jer� svim� liječnicima�
i� medicinskom� osoblju� pa-
cijent� treba� biti� na� prvom�
mjestu� i� pri� pregledu,� di-
jagnosticiranju� i� liječenju�
pacijenata� prema� njima� se�
trebaju� ponašati� kao� prema�
članovima�obitelji,�a�to�zna-
či�odgovoran�i�iskren�odnos�
na� relaciji� liječnik–pacijent,�
pacijent–liječnik.� U� Općoj�
županijskoj� bolnici� nastavit�
će�organizirati�slična�eduka-
cijska�predavanja�kako�bi�u�
budućnosti� bio� što� stručniji�
i� educiraniji�medicinski� ka-
dar.�� R.R.

 ● Temeljem Zakona o 
sanaciji javnih ustanova 
ovih dana očekuje se 
početak sanacije obje 
bolnice na području 
Vukovarsko-srijemske 
županije, vinkovačke 
i vukovarske Opće 
županijske bolnice

Piše: Mirjana Đermadi 
mirjana.djermadi@hrv.hr

Još� krajem� siječnja� 2013.�
Vukovarsko-srijemska�župa-
nija�slijedom�odluke�donese-
ne�na�Županijskoj� skupštini�
o� odricanju� prava� uprav-
ljanja� nad� vinkovačkom� i�
vukovarskom� bolnicom,�
odrekla� se� prava� upravlja-
nja� u� korist� države� budući�
da� nema� potrebna� sredstva�
za�njihovu�sanaciju,�potreb-
no�je�nešto�više�od�100�mi-
lijuna� kuna.� Ovih� se� dana�
očekuje� odluka�Vlade� o� sa-
naciji,�a�protekloga�je�tjedna�
na� tu� temu� u� Zagrebu� odr-
žan�i�seminar,�kazala�je�rav-
nateljica�vukovarske�bolnice�
dr.�Vesna�Bosanac�te�dodala�
kako,�ako�Vlada�donese�od-
luku�o�sanaciji,�predstoji�for-
miranje� sanacijskoga� vijeća�
i� imenovanje� sanacijskog�
upravitelja.�

-�To�nužno�ne�znači� i�smje-
nu� sadašnjih� ravnatelja� jer�
su� u� nekim� javnim� ustano-
vama� dosadašnji� ravnatelji�
i�dalje�ostali�na�svojim�duž-
nostima�–�tvrdi�dr.�Bosanac.�
Sanacijski� upravitelji� zadu-
ženi� su� donijeti� plan� i� pro-
gram� restrukturiranja� kako�
bi� javne� ustanove� nastavile�
raditi�bez�gubitaka,�a�u�slu-
čaju� vukovarske� bolnice� to�
znači� sanaciju� dugova� pre-
ma� dobavljačima� u� iznosu�
od�35�milijuna�kuna.�
Kako� sanacija� predviđa� re-
strukturiranje�bolnice,�name-
će� se� pitanje� podrazumijeva�
li� to� ukidanje� nekih� odjela� i�
otpuštanje� djelatnika.� Rav-
nateljica� je� to� opovrgnula�
ističući� kako� je� vukovarska�
bolnica�2011.�obnovljena�te-
meljem�rješenja�Ministarstva�

zdravstva� i� Hrvatskoga� za-
voda� za� zdravstveno� osigu-
ranje�po�kriterijima�pružanja�
zdravstvene�zaštite�sa�sedam�
bolničkih� odjela,� koji� imaju�
stacionarnu�djelatnost,�i�poli-
klinikom�koja�ima�13�djelat-
nosti�i�sve�potrebne�službe�za�
dijagnostiku�i�liječenje.�
-� Trenutno� imamo� stotinu�
zaposlenih� liječnika,� a� ovih�
dana� zatražili� smo� novih� 12�
specijalizacija� i� subspecija-
lizacija.� Podsjećam� kako� je�
i�ministar�zdravstva�više�pu-
ta�naglašavao�da�u�vukovar-
skoj�bolnici� tijekom�procesa�
restrukturiranja�neće�biti�uki-
danja� odjela,� otpuštanja�
zdravstvenih� djelatnika� niti�
smanjivanja�prava�na�zdrav-
stvenu�zaštitu,�što�je�važno�za�
sve�naše�pacijente�-�zaključi-
la�je�ravnateljica�Bosanac.�

SANACIJA BOLNICE JOŠ NIJE POČELA 

Čeka se odluka Vlade
Održan edukacijski tečaj 

o pravima pacijenata 

Neće se 
ukidati odjeli 

u vukovarskoj 
bolnici

Tečaj je bio namijenjen liječnicima 
i ostalom medicinskom osoblju
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 ● Željko Jovanović: 
Zgrožen sam i duboko 
razočaran trenutnim 
stanjem obnove. 
Intenzivirajte radove i 
završite obnovu u roku 
od 15 dana!

Piše i snima: Robert Rac 
robert.rac@hrv.hr

Najave�da�će�Tehnička�ško-
la� Nikole� Tesle� biti� obnov-
ljena,� opremljena� i� useljena�
do� početka� ožujka,� nisu� se�
ostvarile� jer�radovi�kasne,�a�
zgrada� nije� prošla� na� proš-
lotjednom� tehničkom� pre-
gledu� jer� je� zabilježeno� niz�
propusta�od�strane�izvođača.
Tim� povodom� školu� je� po-
novo� posjetio�ministar� zna-
nosti,� obrazovanja� i� sporta�
Željko�Jovanović�kako�bi�se�
upoznao�sa�stanjem�na�tere-
nu.� Izrazio� je� razočarenje� i�
duboko� nezadovoljstvo� di-
namikom� radova.� Resornog�
ministra� dočekao� je� neure-
đen� prilaz� i� glavni� školski�
ulaz� koji� je� još� uvijek� ra-
skopan�i�prepun�blata,�a�gra-
đevinski� materijal� i� bager�
nalaze� se� odmah� uz� ulazna�
vrata.� Hodnici� su� neočišće-
ni�i�puni�raznoga�materijala,�
stubišta�nesređena,�nisu�po-
stavljeni�niti�pragovi�na�ula-
sku�u�učionice,�u�pojedinim�
prostorijama� stolarija� još�

nije� zamijenjena� novom,� u�
dvorani�su�u�tijeku�intenziv-
ni�radovi,�a�kotlovnica�nije�u�
funkcije�jer�još�uvijek�nema�
izgrađen�dimnjak.�

raDOVi sE ODuLjiLi
-�Škola�je�trebala�biti�završe-
na,� a� djeca� u� školskim�klu-

pama,�radovi�su�se�oduljili�u�
nedogled,�a�uz�to�dio�poslo-
va� obavljen� je� nekvalitetno�
pa�se�već�sada�pojavila�vlaga�
u� nekim� učionicama.� Kako�
čujem�krov�već�sada�prokiš-
njava� -�komentirao� je� Jova-
nović�dodajući�kako�mu�nije�
jasno�zašto�radovi�kasne.�Na�

prijedlog�nadzora�da�je�izvo-
đačima�radova�do�konačnog�
završetka� potrebno� mjesec�
dana,� Jovanović� je� apelirao�
da�se�svi�radovi�intenzivira-
ju�i�završe�u�sljedećih�15�da-
na.�–�Riječ�je�o�poslovima�u�
zatvorenom� prostoru� pa� se�
može� raditi� i� 24� sata� dnev-
no� -� komentirao� je� Jovano-
vić� ponudivši� svu� potrebnu�
pomoć.
Glavni� inženjer� gradilišta�
Danijel� Ilijašić� rekao� je� ka-
ko� je� Projektgradnja,� tvrtka�
koja� trenutno� obavlja� rado-
ve,� od� prvoga� izvođača� za-
tekla�niz�propusta�koje�sada�
moraju�ispravljati.�

–� Zato� se� i� pojavila� vlaga�
u� nekim� dijelovima� škole�
-� komentirao� je� Ilijašić� na-
javljujući� da� će� sukladno�
razgovorima�s�ministrom�ra-
dovi�biti�intenzivirani�i�da�će�
tvrtka�učiniti�sve�da�završe�u�
što�kraćem�roku.�

NastaVa i DaLjE Na 
VELEuČiLiŠtu
I� dok� traju� završni� rado-
vi� na� obnovi� škole,� učenici�
i� djelatnici� još� će� nekoliko�
tjedana� provesti� u� prostori-
jama� Veleučilišta� Lavosla-
va� Ružičke� koje� već� više�
od�mjesec� dana� koriste� kao�
zamjenske� prostorije.� De-
kanica� veleučilišta� Gorda-
na� Bujišić� izrazila� je� nadu�
da�će� radovi�biti� završeni�u�
dogledno� vrijeme� kako� ne�
bi� trpjela� kvaliteta� nastave�
studenata.�

–� Upravo� zbog� naših� dra-
gih� srednjoškolskih� podsta-
nara� odgodili� smo� početak�
nastave� u� ljetnom� semestru�
za�tjedan�dana,�učenike�ni�u�
kojem�slučaju�nećemo�izba-
citi� na� ulicu� jer� to� nisu� za-
služili,�već�ćemo�im�pružiti�
maksimalno�povoljne�uvjete�
za� kvalitetan� nastavak� ško-
lovanja,� no� naravno� zbog�
toga� nećemo� zapostaviti�
kvalitetu�nastave� studenata.�
Kako� bio� učenici� ali� i� stu-
denti� imali� što� kvalitetnije�
uvjete� za� daljnje� obrazova-
nje,�smatram�da�je�završetak�
obnove� ove� školske� zgrade�
od� prioritetne� važnosti� za�
sve� nas� -� poručila� je� Buji-
šić.�Ministar��je�zahvalio�na�
pomoći�dekanici�Bujišić�bez�
koje,�kako�je�istaknuo,�ovaj�
problem� ne� bi� mogao� biti�
riješen.

O b r a z o v a n j e

MINISTAR ŽELJKO JOVANOVIĆ RAzOČARAN SPOROM OBNOVOM ŠKOLE NIKOLE TESLE

tehnička škola pala na tehničkom pregledu

U učionicama i hodnicima izbija 
vlaga, a krov prokišnjava

Ministra je dočekalo blato, bager i 
razbacani građevinski materijal

Jovanović od glavnog inženjera 
gradilišta traži hitni završetak 
radova

Piše i snima: Robert Rac 
robert.rac@hrv.hr

Početkom� rujna� Osnovna�
škola�Josipa�Matoša�za�dje-
cu� s� posebnim� potrebama�
otvorit� će�vrata�novoga�kri-
la�školske�zgrade�čija�bi� iz-
gradnja� prema� najavama�
trebala� završiti� u� lipnju.�Na�
četiri� uređene� etaže� bit� će�
multimedijski� centar,� učio-
nice,�dnevni�boravak,�blago-
vaonica,�kuhinja�i�knjižnica,�
a� uz� zgradu�prostrano� škol-
sko� dvorište� sa� senzorič-
kim� igralištem� od� posebne�
važnosti� za� polaznike� ško-
le,� vrtom� i� dvjema� prostra-
nim� garažama,� otkrila� je�
ravnateljica�škole�Anica�Bi-
rač,�dodajući�kako�će�u�no-
ve� prostore� biti� preseljen�
dio� učenika� s� obzirom� da�
su� trenutni� kapaciteti� škole�
popunjeni.�
–� Imamo� 65� učenika� pa�
su� pojedine� učionice� para-
vanom� podijeljene� na� dva�
dijela� u�kojima�nastavu�po-
hađaju�dva�razredna�odjelje-
nja�-�kaže�Birač.�Osim�novih�
prostornih� kapaciteta� škola�
će�izgradnjom�ogranka�stvo-

riti�i�preduvjete�za�ostvariva-
nje�već�dugo�priželjkivanog�
projekta� Centra� za� odgoj,�
obrazovanje�i�rehabilitaciju.�
–� Na� taj� bi� način� škola� uz�
Ministarstvo�znanosti,�obra-
zovanja� i� sporta,� jednim�di-
jelom� bila� i� u� nadležnosti�
Ministarstva� socijalne� skrbi�
koje� bi� vodilo� računa� o� re-
habilitacijskim� sadržajima�
u�koje�bismo�uključili�djecu�
predškolske�dobi,�kao� i�one�
starije�od�21�godine�života�-�
objasnila�je�Birač.�

NajVažNija jE PrEVENcija
Bavili� bi� se� i� ranom� inter-
vencijom� te� rehabilitacijom�
djece.�
–� Naša� je� djelatnica� već�
upisala� specijalistički� stu-

dij� u� Zagrebu� koji� traje� tri�
semestra� te� ju� priprema-
mo� za� vođenje� stručnoga�
tima� –� pojašnjava� ravnate-
ljica�Birač�dodajući�kako�bi�
u� tom�slučaju�otvorili� i�no-
va�radna�mjesta�za�defekto-
loga,�odnosno�edukacijskog�
rehabilitatora,� logopeda,�
psihologa,� fizioterapeuta,�
radnog� terapeuta� i� medi-
cinsku�sestru�koji�bi�zajed-
no� činili� stručni� tim,� jedini�
takve�vrste�u�našoj�župani-
ji� pa� čak� i� regiji.� Birač� je�
istaknula� kako� je� u� radu� s�
djecom� posebno� važna� ra-

na� prevencija� jer� danas� se�
rađa� sve� više� djece� rizične�
populacije.�
-� To� znači� da� djeca� imaju�
malen�deficit�u�motoričkom�
ili�psihičkom�razvoju�koji�se�
ranom� intervencijom� može�
dovesti� u� normalno� funkci-
oniranje,� no� ako� kod� djece�
to� zapostavimo,� funkcije� će�
zaostajati� još� više� -� zaklju-
čila� je� Birač.� U� realizaciji�
projekta� pomogla� je� Vuko-
varsko-srijemska� županija�
koja� je� otkupila� kuću� i� ze-
mljište� u� blizini� postojeće�
zgrade�škole,�a�radovi�na�iz-

gradnji�objekta�teški�su�oko�
2�milijuna�kuna.

kraLj žELjEza
Uz� ravnateljicu� Anicu� Bi-
rač�i�djelatnike�škole�završe-
tak�izgradnje�novog�objekta�
i�prostranog�igrališta�s�veli-
kim� nestrpljenjem� iščekuje�
65� učenika.� Najnestrpljiviji�
i� najznatiželjniji� među� nji-
ma� učenik� je� sedmog� ra-
zreda� � Neven� Strunja� koji�
svakodnevno� obilazi� gradi-
lište,�nadzire� tijek�izgradnje�
i� o� svemu� informira� kolege�
u�razredu.�

–�Nerijetko� naš�Neven� do-
đe�na�gradilište,�ponudi�po-
moć� majstorima� kod� kojih�
je�osvojio�određene� simpa-
tije,� a� čak� su�mu� nadjenuli�
nadimak�Kralj�Željeza�–�ka-
že�Birač�objašnjavajući�ka-
ko�se�tajna�nadimka�krije�u�
tome� što� je�Neven� jednoga�
dan� pitao� radnike� može� li�
ponijeti�staru�željeznu�ogra-
du� i� ostale� odbačene� gra-
đevinske� materijale� svojoj�
kući.�
–�Zanima�me�građevina,�vo-
lim� pratiti� kako� radovi� na-
preduju� jer� na� gradilištu� je�
iz�dana�u�dan�nešto�novo�–�
ispričao� je� Neven� koji� ni-
je�krio�nestrpljenje�jer,�kako�
kaže,�ne�može�dočekati�po-
četak� sljedeće� školske� go-
dine� do� kada� će� radovi� biti�
završeni,� a� novi� će� objekt�
širom� otvoriti� vrata� učeni-
cima.� I�Nevenova�prijatelji-
ca� iz� razreda� Josipa� Lovrić�
kaže� da� jedva� čeka� završe-
tak�izgradnje.�Iako�nema�na-
viku�poput�Nevena�obilaziti�
gradilište,�ipak�kaže�kako�je�
izgradnja� novog� ogranka�
škole� česta� tema� razgovora�
među�učenicima�za�vrijeme�
školskih�odmora.

CENTAR zA ODGOJ, OBRAzOVANJE I REhABILITACIJU OD RUJNA U NAŠEM GRADU

Gradi se novo krilo OŠ Josipa Matoša
Zgrada bi trebala biti izgrađena do lipnja

Ravnateljica Birač 
zadovoljna tijekom 
izgradnje
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Piše i snima: Robert Rac  
robert.rac@hrv.hr

U� OŠ� Siniše� Glavaševića�
provodi�se�projekt�vršnjačke�
pomoći�namijenjen�učenici-
ma�viših�razreda,�a�realizira�
se�u�suradnji�s�Vukovarskim�
institutom�za�mirovno�istra-
živanje�i�obrazovanje.�Jedna�
je�od�ključnih�ideja�projekta�
odgovor� cijele� škole�na� sve�
oblike� nasilja.�U� projekt� su�
uključeni� učenici,� učitelji,�
svi�djelatnici�škole,�roditelji�
i�lokalna�zajednica.�Po�dvo-
je�učenika�iz�svakoga�razre-
da�čini�skupinu�koju�stručni�
suradnici� educiraju,� pružaju�
stručnu�potporu�i�vodstvo�te�
poučavaju� socijalnim� i� ko-
munikacijskim�vještinama.
–�U� radionici� sudjeluju�uče-
nici�viših�razreda�koji�nasta-
vu� pohađaju� na� hrvatskom�
jeziku�i�pismu�te�na�srpskom�
jeziku� i� pismu.� Na� početku�
svake� radionice� svi�na�papi-
rić�napišu�svoje�želje�i�očeki-
vanja�od� radionice,� a�potom�
papiriće� vješaju� na� stablo�
očekivanja� –� kaže� Biljana�
Krnjajić,�knjižničarka�i�struč-
na� suradnica� radionice,� te�
dodaje� kako� vršnjaci� mogu�
pomoći�u�uspostavljanju�pri-

jateljskih�veza�kroz�zajednič-
ke� vršnjačke� aktivnosti.� Uz�
Biljanu� Krnjajić,� radionicu�
provode� i� školska�pedagogi-
nja�Milica�Marić�i�psihologi-

nja�Martina�Pavković.�
-�Koncept�je�baziran�na�uro-
đenoj� sposobnosti� djece� da�
podijele� i� iskažu�osjećaje� te�
da� budu� od� koristi� drugima�

jer� imaju� razvijenu� potre-
bu�za�druženjem,�potrebu�da�
se� osjećaju� sposobno,� kao� i�
potrebu�da�doprinesu�zajed-
nici� -� rekla� je�Milica�Marić�

koja�se�u�radu�susrela�s�uče-
ničkim� nasiljem,� pretežno�
verbalnim,�rjeđe�fizičkim.�
–�Ne�bih� rekla�da� je�nasilje�
među�djecom�u�porastu,�ne-

go� se� danas� o� nasilju� puno�
više� govori,� razvila� se� svi-
jest�kod�djece�i�kod�odraslih�
o�tome�što�se�može�klasifici-
rati�kao�neki�oblik�nasilja�pa�
nam�se�možda�učini�da�u�ci-
jeloj� zemlji� bilježimo� trend�
porasta�nasilja�-�zaključila�je�
Marić.�Nakon� što� radionica�
završi,� polaznici� će� postati�
aktivni�pomagači�pri�provo-
đenju� projekta� te� promica-
telji� ideja� potpore,� suradnje�
i� nenasilničkog� ponašanja,�
a� bit� će� od� pomoći� kolega-
ma�u�razrednoj�zajednici�ko-
ji�trpe�ili�provode�neki�oblik�
nasilja.
–� Učenici� se� rado� odaziva-
ju�na�ovu� i� slične� radionice�
i�to�nas�uistinu�veseli.�Istra-
živanja�su�pokazala�kako�je�
veća�vjerojatnost�da�će�dije-
te�potražiti�pomoć�prijatelja,�
brata� ili� sestre,� nego� rodi-
telja� jer� smatraju�da�odrasli�
neće� ozbiljno� shvatiti� nji-
hov�problem�ili�da�će�još�vi-
še�pogoršati�situaciju�-�rekla�
je� Martina� Pavković.� Pro-
jekt�vršnjačke�pomoći�u�OŠ�
Siniše� Glavaševića� provo-
dit�će�se�do�kraja� travnja,�a�
nakon�toga�uslijedit�će�eva-
luacija� kojom� će� se� dobiti�
precizni�podatci�o�uspješno-
sti�projekta.�

OSNOVNOŠKOLCI AKTIVNI POMAGAČI U PROJEKTU VRŠNJAČKE POMOĆI

učenici Hrvati i srbi zajedno protiv nasilja
Radionice se održavaju 
dva puta mjesečno
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Grad�Vukovar�i�gradonačel-
nik� Željko� Sabo� u� povodu�
Međunarodnog� dana� že-
na� 8.� ožujka� organizira� ve-
čeru� s� ciljem� prikupljanja�
dobrovoljnih� priloga� za� po-
moć� obitelji� teško� bolesne�
djevojčice� iz�Vukovara�Mi-
je�Lane�Knezović,�čiji�su�ro-
ditelji� pokrenuli� akciju� „Za�
Mia�Lanin�prvi�korak“.�Mia�
Lana� Knezović� boluje� od�
teške�i�rijetke�bolesti.�

HuMaNitarNa PrEDstaVa 
"kO raDi Štrajka OD 
gLaDi" - "za Mia LaNiN 
PrVi kOrak"
Za� prikupljanje� sredstava�
za� pomoć� u� liječenju� ma-
le�Vukovarke�u�organizaci-
ji�grada�Vukovara�održat�će�
se�i�humanitarna�predstava�
"Ko�radi�štrajka�od�gladi"�-�
"Za�Mia�Lanin�prvi�korak"�
u� Hrvatskom� domu� Vuko-
var�16.�ožujka� s�početkom�

u� 20� sati.� Cijena� ulazni-
ce� iznosi� 25� kuna� i� može�
se� kupiti� na� blagajni� Hr-
vatskog� doma� svakog� rad-
nog� dana� od� ponedjeljka,�
11.03.2013.� godine� od� 10�
do� 13� sati� te� na� dan� pred-
stave�od�18�sati.
Svi� koji� se� žele� uključiti� u�
humanitarnu� akciju� svoje�
dobrovoljne� priloge� mogu�
uplatiti�i�na�žiro�račun�za�pri-
kupljanje�pomoći�otvoren�u�

Privrednoj� banci� Zagreb� na�
ime� Sanele� Knezović,� koji�
glasi:� 2340009-3110331234�
i� na� koji� se� mogu� uplatiti�
sredstva� za�pomoć�bolesnoj�
djevojčici.�

kaD sE DOBrE sNagE 
POkrENu
Gimnastički� klub� „Vuko-
var“� uz� pomoć� GyMixa� i�
Studia� Dream� organizira�
rekreaciju� pod� vodstvom�

gimnastičkih� trenera� u� su-
botu,� 9.� ožujka� od� 17� do�
19� sati� u� sportskoj� dvorani�
OŠ�Dragutina�Tadijanovića.�
Ulaznice�po�cijeni�od�30�ku-
na�mogu�se�kupiti�u�Vuko-
varu,�Vinkovcima�i�Osijeku�
kao� i� na� treninzima.� Osim�
prodaje� ulaznica� klub� pre-
ko�članova�prikuplja�novac�
koji�će,�kao�i�sav�prihod�od�
ulaznica,�biti�predan�rodite-
ljima�male�sugrađanke�Mia�

Lane.�Mia�Lana�teško�je�bo-
lesno� dijete,� boluje� od� Le-
nox-Gasttautovog�sindroma�
što� za� posljedicu� ima� teš-
ki�oblik�epilepsije� s�15�na-
padaja� svakoga� dana,� Mia�
Lana�ne�hoda,�ne�prica,�psi-
homotorno� zaostaje...� Ima�
utvrđenu� potpunu� invalid-
nost�zbog�oštećenja�mozga.�
Roditelji� sami� nisu� u� mo-
gućnosti� financirati� liječe-
nje.� M.Đ.

grad Vukovar uključio se u humanitarnu akciju za sugrađanku Miju Lanu

Iako�je�proslava�Dan�žena�da-
nas�puno�skromnija�negoli�je�
to�bila�u�vrijeme�komunizma�
kada� je� taj�dan�gotovo� imao�
status� državnoga� praznika,�
mnoge� ustanove,� udruge,�
tvrtke� pa� i� političke� stranke�
obilježavaju�ga�i�sada.�U�to-
me� su� najaktivnije� umirov-
ljeničke� udruge� čiji� članovi�
zapravo� nastavljaju� raditi�
ono� što� su� činili� i� prije� ra-
ta.�Tako�će�se�u�prostorijama�
braniteljskih�udruga�kod�Be-
ćarskoga� križa� u� subotu,� 9.�
ožujka,�s�početkom�u�19�sa-
ti� okupiti� članovi� Hrvatske�
udruge� umirovljenika� i� in-
valida�rada�Grada�Vukovara.�
Uz�sokove�i�grickalice�bit�će�i�

plesa,�doznali�smo�od�tajnice�
udruge�Jelene�Zalogaj.�
Članovi� Udruge� umirovlje-
nika� Zapadni� Srijem� Vuko-
var� Dan� žena� neće� slaviti� u�
Vukovaru� nego� u� Bogojevu�
u�Vojvodini�kamo�jednim�au-
tobusom� odlazi� 58� članova.�
Uz� taj�autobus� iz�Borova�će�
naselja�još�jedan�autobus�od-
vesti�žene�na�proslavu�u�Bač-
ku�Palanku,�no�nismo�uspjeli�
doznati�u�čijoj�organizaciji.�
U�Gradskoj�knjižnici�Vukovar�
8.�ožujka�između�16�i�18�sati�
održava�se�radionica�otkriva-
nja� tajni� šminkanja,� a� žena-
ma� posjetiteljicama� pomagat�
će�učenici�i�učitelji�Strukovne�
škole�Vukovar.�Knjižnica� to-

ga� dana� omogućava� ženama�
da�vrate�posuđene�knjige�bez�
naplate� zakasnine.� I� kao� što�
poznata�reklama�kaže�„I�to�ni-
je�sve“,�žene�posjetiteljice�na�
Dan� žena� dobit� će� besplatno�
članstvo�u�knjižnici�za�godinu�
dana�na�odjelu�za�odrasle.�
Gradonačelnik� Željko� Sa-
bo� i� predsjednik�Gradskoga�
vijeća� Goran� Bošnjak,� gra-
đankama�će�podijeliti�2.000�
ruža,� u� 10� sati� na� glavnoj�
gradskoj�šetnici� te�u�11�sati�
u�Borovu�naselju�ka�križanju�
ulica�Hrvatskoga�zrakoplov-
stva�i�kralja�Zvonimira.�
Dan�žena,�međunarodni�pra-
znik,� slave� i� neke� stranke.�
SDP� će� na� središnjem� grad-

skom�šetalištu�na�Dan�žena�s�
početkom�u�10�sati� te�u�Uli-
ci�Hrvatskoga� zrakoplovstva�
ispred� borovske� trgovine� u�
Borovu� naselju� s� početkom�
u�11�sati�poklanjati�prolazni-
cama�crvene�karanfile�kao�što�
su� to� činili� i� ranijih� godina.�
Predsjednik�GO�SDP-a�Želj-
ko�Pinjuh�kaže�da�će�ove�go-
dine�odustati�od�tradicionalne�
zabave�i�sredstva�namijenjena�
organiziranju� zabave� uplatiti�
za� liječenje�male�Mije� Lane�
Knezović.�Njihovi�će�se�čla-
novi�priključiti�humanitarnoj�
večeri� za� pomoć� ovoj� bole-
snoj�djevojčici,�a�novčani�će�
prilog�dati�i�SDP�koji�Dan�že-
na�obilježava�već�13�godina.�

Mladež� HDZ-a� na� gradskoj�
će� šetnici� darivati� prolazni-
ce� medenim� srcima� koja� su�
ispekli� sami�članovi,� a�pred-
sjednik�vukovarskoga�HDZ-a�
Damir�Barna�kaže�da�se�radi�
o�međunarodnom�danu�pa�ga�
ova�stranka�obilježava�jer�pri-
znaje�sve�međunarodne�dane.�
SDSS� obilježava� Dan� žena�
podjelom�crvenih�karanfila�u�
središtu�grada,�u�Borovu�na-
selju,�na�Lušcu�te�u�restoranu�
Mornar.�Žene�će�se,�u�orga-
nizaciji�ove�stranke,�okupiti�
u� KUD-u� „Maksim� Gorki“�
u�Borovu�naselju�i�proslaviti�
svoj�dan.�Predsjednik�vuko-
varskoga�SDSS-a�Srđan�Mi-
laković�kaže�da�na�taj�način�

Dan� žena� obilježavaju� već�
četiri�godine.�
Od� u� Gradskom� vijeću� za-
stupljenih� stranaka� jedino�
HSP� dr.�Ante� Starčević� ne-
će� obilježiti� Dan� žena� niti�
je� to� ranije� činio.� Predsjed-
nik�gradske�podružnice�ove�
stranke�Marijan�Pavliček�ka-
že�da�ne�postoji�neki�poseb-
ni�razlog�zašto�to�ne�čine,�no�
redovito� obilježavaju� Maj-
čin� dan,� Valentinovo� kao� i�
državne�praznike.�
Proslavi�se�priključio�i�HSS�
čiji�će�članovi�na�središnjem�
trgu� dijeliti� prolaznicama�
maćuhice�u�subotu,�9.�ožuj-
ka�između�9�i�12�sati.�

M. P.

Uz Dan žena ruže, karanfili, medena srca i ples
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Piše: Mirjana Đermadi 
mirjana.djermadi@hrv.hr

U korizmenom vremenu 
pred Uskrs u Vukovaru će 
se održati procesija „Za kri-
žen“ mještana Jelse, Pitve, 
Vrisnika, Svirče, Vrbanja i 
Vrboske s otoka Hvara koji 
tu manifestaciju u svojim 
župama u velikom uskr-
snom tjednu održavaju već 
punih 500 godina bez pre-
kida, a 9. ožujka prikazat će 
ju i Vukovarcima. Procesija 
je posve laička, tj. ne vodi 
ju župnik ili svećenik nego 
križ, stoga je uz Raspetoga 

križonoša najčasnija osoba 
u procesiji. Župnik u cr-
kvi predaje križ križonoši 
uz kraći nagovor u kojem 
ističe značenje procesije 
i čast koja je pripala nosi-
telju križa. Križevi su teški 
10 do 15 kilograma, sveu-
kupna staza križnog puta 
duga je oko 20 kilometara. 
Križonoša nigdje ne sjed-
ne, već te noći samo hoda 
i u crkvama kleči. Uz križo-
nošu je svečana pratnja, 
koju sam izabere, a čine 
ju dva kandelira, nosača 
svijećnjaka), 6 do 12 tora-
ka, nosača teških voštanih 
svijeća i više, čak do 30, 

nosača fenjera, dva prati-
telja križonoše za njegovu 
sigurnost na putu, dvojica 
glavnih pjevača Gospina 
plača i još 3-4 pjevača koji 
pjevaju responzorij. 
Za svu ovu pratnju križo-
noša se treba na vrijeme 
pobrinuti i s njima sve do-
govoriti i uvježbati. Križo-
noša i pratnja odjeveni su 
u bijele tunike ili boje bijele 
kave. Biti križonoša stvar je 
zavjeta ili pobožnosti, pa 
i lijepoga prestiža. Da je 
doista tako, svjedoči poda-
tak kako su križonoše već 
određene do 2036. godine. 
Procesiju „Za križen“ UNES-

CO je 2009. stavio na listu 
zaštićenih nematerijalnih 
dobara svjetske baštine. U 
Vukovaru procesija kreće u 
16 sati od crkve sv. Filipa i 
Jakova, zatim ide Ulicom 
Josipa bana Jelačića i za-
vršava na Memorijalnom 
groblju žrtava iz Domovin-
skoga rata. U 19 sati kon-
cert je pjesama velikoga 
tjedna. Zanimljivo je da se 
procesija na Hvaru održava 
bez obzira na studen, kišu 
ili vjetar pa vremenske (ne)
prilike mogu utjecati na 
broj sudionika u procesiji, 
ali ne odlučuju o održava-
nju procesije.

Proteklo� je� 56� godina� od�
osnutka� tada� Radio� Vuko-
vara� 8.� ožujka.1957.�Obilje-
žavajući�svoj�dan�bili�smo�u�
prigodi� razgovarati� sa� sluša-
teljima� i� umirovljenim� dje-
latnicima� radija� koji� se� još�
sjećaju� kako� je� radio� počeo�
raditi,�sa�zvučnicima�na�stu-
povima�uzduž�ulice.�Danas�je�
radio�puno�moderniji,�ali�se�u�
osnovi�nije�puno�promijenio.�
Uloga�mu� je� ostala� ista:� in-
formirati,� educirati� i� zabavi-
ti.�I�danas�je�radio�rado�slušan�
medij�jer�je�jedini�medij�koji�
se�može� pratiti,� a� da� ne� od-
vlači� cjelokupnu� pozornost�
slušatelja�kao�što�je�to�slučaj�
s� televizijom,� internetom� ili�
novinama.�Upravo�ta�činjeni-
ca�daje�nadu�da�će�i�u�naletu�
nove�tehnologije�radio�preži-
vjeti�te�sačuvati�svoje�mjesto�
u�medijskom�prostoru.�
Povodom� godišnjica� Hrvat-
skog� radija� Vukovar� uvijek�
se� prisjećamo� najvažnijih� i�
najponosnijih� trenutaka.� U�
vrijeme,� kada� je� Radio�Vu-
kovar� dobio� ime� Hrvatski�
radio�Vukovar,�počinje�i�naj-
ponosnije� razdoblje� radija.�
To�je�vrijeme�Domovinskog�
rata� i� herojske� obrane� Vu-
kovara� u� kojoj� je� iznimno�
važnu� ulogu� imao� Hrvatski�
radio�Vukovar.� Ratni� izvje-
stitelji� iz�Vukovara� na� čelu�
sa� Sinišom� Glavaševićem�
odigrali� su� možda� i� jedin-
stvenu�ulogu�u�svijetu�pa�su�
ime�Hrvatskog�radija�Vuko-
var�zauvijek�upisali�u�povi-
jest� Hrvatske.� Važnu� ulogu�
imao�je�HRV�i�u�vrijeme�pro-
gonstva�kada�je�1992.�počeo�
od�ništice�s�emitiranjem�pro-
grama� iz�Vinkovaca.� Sluša-
telje� je� nalazio� uglavnom�
među� braniteljima� i� pro-
gnanicima� na� vinkovačkom�
i� osječkom� području.� Svo-
jim�programom,� iako�u� teš-
kim�uvjetima,�bio�je�potpora�
braniteljima� i� prognanicima�
te�ih�obavještavao�o�svim�pi-
tanjima�vezanim�za�njihovu�
problematiku.
Iznimno� važnu� ulogu� odi-
grao�je�HRV�u�procesu�mir-
ne� reintegracije� kada� se�
među�prvima�vratio�u�Vuko-
var� i� programom� pomogao�
doslovce� mnogim� ljudima.�
Zbog�raseljenosti�Vukovara-
ca�diljem�Hrvatske�nije�bilo�
boljega� načina� da� se� infor-
macije� doznaju� na� jednom�
mjestu� od� slušanja� Hrvat-
skog� radija�Vukovar� i� emi-
sije� Povratnički� radio.�U� to�
vrijeme� HRV� je� već� radio�
s� odašiljačem� snage� 5� KW�
što� je� omogućavalo� čujnost�
na�većem�području�Slavoni-
je.�Teme� emisija� bile� su� od�
posebne�važnosti�za�progna-

nike� i�Vukovarce,� od� infor-
macija� o� povratku,� obnovi�
kuća,�rješavanju�radnog�sta-
ža,� invalidninama,� miro-
vinskim� i� drugih� pravima.�
Tijekom� godina� Hrvatski�
radio� Vukovar� profilirao� se�
kao� jedna� od� najslušanijih�
radijskih� postaja� Hrvatske.�
Po� istraživanju� slušanosti�
agencije�Defacto�iz�prosinca�
2012.�Hrvatski� radio�Vuko-
var�ima�najviši�dnevni�doseg�
slušanosti� 119.612,� a� pro-
sječni� 89.753� slušatelja� što�
ga� svrstava�na�18.�mjesto�u�
Hrvatskoj� od� 165� radijskih�
postaja.� Ispred� HRV-a� po�
slušanosti� su� samo� radijske�
postaje� s� nacionalnom� i� re-
gionalnom�koncesijom.�
U� sklopu� Hrvatskog� radija�
Vukovar� izlaze� i� Vukovar-
ske� novine� koje� prate� važ-
nije� događaje� u� Vukovaru�
i� važan� su� izvor� informira-
nja.�Rado�ih�kupuju�i�Vuko-
varci� koji� danas� žive� izvan�
Vukovara.
Internetska� stanica� Hrvat-
skoga�radija�Vukovar�vrlo�je�
posjećena� zbog� aktualnosti,�
pravodobnosti� i� ažurnosti.�
Vijesti� o� svim�važnijim�do-
gađajima� brzo� budu� objav-
ljene� na� stranici.�U�vrijeme�
novih�medija�stranica�će�sve�
više� nalaziti� svoje�mjesto� u�
medijskom� prostoru� s� ten-
dencijom�proširenja�na�nove�
sadržaje�kao�što�se�internet-
ska�televizija.�
Gospodarska� se� kriza� odra-
zila� i� na� poslovanje� radi-
ja.�Mnoge�tvrtke,�koje�su�se�
oglašavale�na� radiju,�nalaze�
se� u� financijskim� teškoća-
ma�ili�su�na�žalost�prestale�s�
radom.� Smanjeni� prihod� od�
oglašavanja�bio�je�razlogom�
da� radio� smanji� broj� djelat-
nika� i� plaće.�Uz� veći� anga-
žman�svih�zaposlenika�radio�
je� na� putu� stabilizacije� uz�
nadu� da� su� najteži� trenutci�
prošli.� Djelatnicima� radija�
najvažnije� je� što� su� slušate-
lji�stalno�bili�uz�Hrvatski�ra-
dio�Vukovar,�ne�samo�oni�s�
područja� Vukovarsko-sri-
jemske� nego� i� s� područja�
Osječko-baranjske� i� Brod-
sko-posavske� županije.� Ne�
smiju� se� zaboraviti� niti� slu-
šatelji�u�Vojvodini�i�BiH�kao�
i�oni�putem�interneta.�Ovo�je�
prigoda�zahvaliti�svim�sluša-
teljima�na�vjernosti�uz�nadu�
da� će�Hrvatski� radio�Vuko-
var� biti� i� dalje� radijska� po-
staja�koja�se�rado�sluša�i�koja�
je�vaš�izbor.�
Janoš Kery, direktor HRV-a

hRVATSKI RADIO VUKOVAR  
56 GODINA S VAMA

Među najslušanijim 
smo radijskim 

postajama u zemlji 

Hvarska procesija “za križen” u Vukovaru
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Piše: dr. sci. Gordana Bujišić, 
psihijatar i psihoterapeut 

gbujisic@vevu.hr

Draga Gordana,
moj problem nije ni nalik 
problemima o kojima sam 
do sada čitala u Vašim tek-
stovima. Žrtva sam više-
strukog obiteljskog nasilja. 
Nanesene su mi teške tjele-
sne ozljede pa sam trajni in-
valid. Zlostavljač je bio moj 
suprug i taj dio priče sličan 
je onima koje sam ranije či-
tala, slično je i po tome što 
je on alkoholičar pa u pija-
nom stanju zlostavlja mene i 
djecu. Dalji se dio priče ra-
zlikuje. Pravomoćno je osu-
đen i sad je na izdržavanju 
zatvorske kazne, no ovdje 
počinju moji problemi. Ot-
kako je u zatvoru, izgubili 
smo jedino redovito prima-
nje jer je samo on bio za-
poslen, a odlazio je raditi 
i na crno te donosio novca 
dovoljno za preživljavanje. 
Sada smo svi gladni, raču-
ne nemamo čime platiti, a 
on mora ostati u zatvoru do 
kraja godine. Što da učinim 
da bi bio pomilovan? Po-
pravio se u međuvremenu, 

ne pije i ako se vrati do lje-
ta, može nastaviti raditi u 
istoj tvrtki. Pomozite mi na-
ći put.

Zahvalna Irena Š.

Draga�Irena,
čudno� je� Vaše� pismo� i� po�
puno� elemenata� različi-
to� do� onih� koja� su� do� sada�
dolazila.� Ranije� su� čitate-
ljice� pisale� o� problemima�
zlostavljanja� i� osjećaju� po-
niženosti� i� frustracije� jer� je�
zlostavljač� nekažnjen.� Sve�
bi� dale� da� mogu� maknuti�
zlostavljača� iz�kuće,�njihov�
je�san�vidjeti�ga�iza�rešetaka.�
U�Vašem�slučaju�to�je�posti-
gnuto,�nadležne�službe�oči-
to�su�obavile�svoj�dio�posla�
i�odstranile�ga�iz�obitelji,�no�
sad�se�javlja�posve�drugači-
ji� problem,� egzistencijalni,�
kako� preživjeti.� Mislim� da�
trebate�dobro�promisliti�je�li�
se�doista�promijenio� ili�po-
kušava�hiniti�promjene�ne�bi�
li�se�dokopao�slobode.�Neri-
jetko� se� zlostavljači�promi-
jene�u�zatvoru�suočeni�sami�
sa� sobom,� svjesni� kako� su�
sami�krivi�za�svoj�loš�polo-
žaj.�Alkohola�u�zatvoru�ne-
ma�pa�je�jasno�da�apstinira,�
silom�prilika.

Međutim,�nerijetko�su�dobri�
i�pristojni�samo�dok�su�u�za-
tvoru�,�a�kad�dođu�kući,�sve�
nastave�po�starom.�Što�mo-
žete� učiniti?�Možete� tražiti�
pomilovanje�u�njegovo�ime�
i� to� od� Predsjednika�Repu-
blike.� Mjera� zatvora� može�
biti� preimenovana� i� u� pro-
baciju,� novouvedenu� mje-
ru� korekcije� koja� predviđa�
tzv.�kontroliranu�slobodu�ti-
jekom� koje� se� osuđenikom�
rade�stručnjaci�koji�mu�po-
mažu�u�socijalizaciji,�a�ako�
je� potrebno,� provodi� se� i�
odvikavanje� od� alkohola.�
Svaka� pogreška� dovodi� do�
povratka� u� zatvor.� Probaci-
ja� omogućava� da� osuđenik�
sudjeluje� u� obiteljskom� ži-
votu,� odlazi� na� posao� i� ži-
vi� uobičajeno� sve� dok� ne�
prestupi� jasno� određena�
pravila.

Povjerljivi razgovori

Piše i snima: Jasenka Vrdoljak 
jasenka.vrdoljak@hrv.hr

Direktorica� društva� Convo-
co�Simul�d.o.o�iz�Velike�Go-
rice�Ljubica�Žuljić�u�suradnji�
s�vukovarskim�Veleporome-
tom� i� gradom� Vukovarom�
najmlađim� Vukovarcima�
donirala�je�vauchere�za�pele-
ne�i�vlažne�maramice�Tenera�
Mini� koje� će� roditelji� moći�
preuzeti� u� Veleprometovim�
trgovinama.
Po�riječima�zamjenika�pred-
sjednika� nadzornog� odbo-
ra�Veleprometa�Andrije�Pole�

u� dogovoru� s� Gradom� vu-
kovarska� se� tvrtka� odrekla�
ukupne�zarade�od�prodaje�pe-
lena.�Akcija�će�trajati�do�kra-
ja�ove�godine�i�odvijat�će�se�
pod�sloganom�„Čim�dođeš�na�
svijet,�čeka� te�Veleprometov�
start�paket“,�rekla�je�Ljubica�
Žuljić�dodavši�kako�ju�raduje�
spoznaja�da�su�barem�malim�
načinom�pomogli�roditeljima�
u�prvoj� i�najzahtjevnijoj�go-
dini�djetetova�života.
Gradonačelnik� Željko� Sa-
bo� podsjetio� je� kako� Grad�
Vukovar� svako� novorođen-
če� stimulira� s� tisuću� kuna�
te� izrazio� zadovoljstvo� što�

majkama� pri� rođenju� djete-
ta�može� pružiti� dodatni� po-
klon�paket.�Naglasio�je�da�je�
u� Vukovaru� tijekom� prošle�
godine� zabilježeno� poveća-
nje�stope�nataliteta�te�izrazio�
nadu�da�će�nas�taj�trend�pra-
titi�i�ove�godine.
Roditelji� će� nakon� preda-
je�zahtjeva�za�jednokratnom�
pomoći� od� tisuću� kuna� do-
biti�i�vaucher�za�spomenutu�
akciju.�Događaju�su�nazočili�
i� zamjenici� gradonačelnika�
Danijela�Stanković� i�Željko�
Pinjuh� te� pročelnica� druš-
tvenih� djelatnosti� Dragica�
Holoker-Radumilo.

U� prostorijama� Info� cen-
tra�za�mlade�dana�održan�je�
sastanak� povodom� završne�
verzije�prijedloga�Gradskog�
programa� za� mlade� i� Ope-
rativnoga� plana� za� njegovu�
provedbu.�Na�sastanku�su�uz�
predstavnike�organizacija�ci-
vilnog�društva�bili�i�članovi�
Savjeta�mladih�Grada�Vuko-
vara�Slađana�Trbulin� i�Toni�
Žulj.�Oba�dokumenta�rezul-
tat� su�napornoga� rada�orga-
nizacija� civilnog� društva� u�
suradnji�s�mladima,�relevan-
tnim�institucijama�i�udruga-
ma�s�područja�Vukovara.
Gradski� je� program� kreira-
la� Mirovna� grupa� mladih�

„Dunav“� kroz� svoje� aktiv-
nosti�dok�je�Operativni�plan�
realiziran� u� sklopu� projek-
ta� PRONI� centra� te� je� kao�
takav� do� sada� prošao� četi-
ri� fokus� skupine� s� različi-
tim� sudionicima� kako� bi� se�
u�prvoj�fazi�uopće�izradio,�a�

kroz�kasnije�aktivnosti�dora-
đivao.�Ovi�su�temeljni�doku-
menti� politike� za� mlade� na�
razini�Vukovara� i� od� velike�
su�važnosti�za�mlade�i�opće-
nito�rad�sa�mladima�u�neko-
liko�idućih�godina.

M.M.

Piše: Milan Paun 
milan.paun@hrv.hr

�
U� hotelu� Lav� konferenciju�
za�novinare�održao�je�pred-
sjednik� Udruge� potroša-
ča� Grada� Vukovara� Mirko�
Dragun� povodom� postupa-
ka�gradske�tvrtke�Tehnostan�
prema� stanarima� koji� su�
izašli� iz� sustava� grijanja� te�
tvrtke.�Dragun�kaže�da�ima�
stanara�koji�ne�žele�gradsko�

grijanje,� ali� žele� gradsku�
toplu� vodu,� no� Tehnostan�
im� to�ne�dopušta�pa� isklju-
čuje� i� opskrbu� toplom� vo-
dom�bez�sudskoga�rješenja.�
Kao�razlog�sve�većega�bro-
ja� stanara,� koji� se� isključu-
ju�iz�Tehnostanova�grijanja,�
Dragun� navodi� preveliku�
cijenu� takvih� usluga.� Dra-
gun�je�upozorio�i�na�presu-
de�Općinskog�suda�Vukovar�
u�korist�stanara�koji�su�htje-
li� izaći� iz� sustava� grijanja�

u� zgradama� sa� zajedničkim�
mjerilom� što�Tehnostan� ni-
je�dopuštao�bez�suglasnosti�
svih�stanara,�no�Dragun�ka-
že�da�u�takvim�slučajevima�
sud� zauzima� stav� da� stanar�
ima�pravo�isključiti�se�iz�su-
stava.�Dragun� dodaje� da� je�
distributer�toplinske�energi-
je� od� 2007.� dužan� sklopiti�
ugovore�s�potrošačima�o�op-
skrbi�toplinskom�energijom,�
no�nije� to�učinio,�pogotovo�
za�zagrijavanje�tople�vode.�

izrađuje se Politika za mlade grada Vukovara

Novorođenim Vukovarcima 
na poklon pelene

grijanje i topla voda samo u paketu
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Piše i snima: Milan Paun 
milan.paun@hrv.hr

U�Gimnaziji�Vukovar�održa-
no�je�17.�županijsko�natjeca-
nje�u�poznavanju�hrvatskoga�
jezika� za� učenike� srednjih�
škola.� Na� natjecanju� je� su-
djelovalo�29�učenika�od�pr-
voga� do� četvrtoga� razreda,�
odnosno�svaki�učenik�koji�je�
na�školskom�natjecanju�rije-
šio�više�od�70�posto�testa.�
U�kategoriji�prvih�razreda�test�
je�najbolje�riješila�Sara�Zlojić�
iz�vinkovačke�gimnazije,�ima�
78�od�mogućih�90�bodova.�Iz�
iste�su�gimnazije�i�Ivana�Dro-
pulja�(73)�i�Martina�Begović�
(65)�koje�su�na�drugom�i�tre-
ćem�mjestu.�I�u�kategoriji�dru-
gih�razreda�prva�su�tri�mjesta�
pripala� učenicima� iz� Vinko-
vaca.�Najbolja�je�Ivana�Bare-
šić� (66)� iz�gimnazije,� slijede�
Edi�Džindo�(64)�iz�Ekonom-
ske�i�trgovačke�škole�te�Hele-
na�Perić� (63),�gimnazija.�Od�
učenika�trećih�razreda�test�je�
najbolje� riješila� Ivana�Bogo-
vić� (75),� Ekonomska� i� trgo-
vačka�škola�Vinkovci,�slijede�
Ljubica�Gašparević� (73),� gi-
mnazija� iz� Županje,� te� Ma-
tea�Zečević�(71),�vinkovačka�
gimnazija.� Među� maturan-
tima� najbolji� je� bio� Stjepan�
Škalic,� županjska� gimnazi-
ja,�koji�ima�67�bodova,�druga�
je� Monika� Martinović� (62),�

vinkovačka� gimnazija,� treći�
Ivan�Miličić� (61),� gimnazija�
Županja.�Škalic� je�već� triput�
sudjelovao� na� državnom�na-
tjecanju� i� zauzimao� drugo� i�
četvrto�mjesto.�
Učenici�su�pisali�testove�pod�
zaporkom,� a� hoće� li� tko� od�
njih� otputovati� na� državno�
natjecanje� koje� se� od� 6.� do�
8.� svibnja�održava�u�Zadru,�
znat�će�se�nakon�što�državno�
povjerenstvo� za� natjecanje�
pregleda� testove� svih� po-
bjednika� sa� županijskih� na-
tjecanja�i�pozove�24�najbolja�
učenika� iz� cijele� Hrvatske.�
Odlasku� se� mogu� nadati�
učenici�koji� su�osvojili�više�
od�70�bodova.�
-�Ovogodišnji�su�testovi�bili�
dosta�zahtjevni�pa�ne�očeku-
jem�da� su� ih�učenici�u�dru-
gim�županijama�riješili�puno�
bolje�od�naših.�I�ranijih�smo�

godina� imali� izvrsne� rezul-
tate.� Tako� je� prošle� godine�
drugo� mjesto� u� Hrvatskoj�
osvojila� učenica� vinkovač-
ke� gimnazije.� Županjska� je�
pak� gimnazija� imala� učeni-
ka� koji� je� četiri� godine� za-
redom� odlazio� na� državno�
natjecanje� iz� hrvatskoga� je-
zika� i� osvajao� izvrsna�mje-
sta,�a�potom�je�upisao�studij�
medicine.� Prvi� smo� put� u�
Vukovaru� bili� domaćinima�
ovakvoga� natjecanja� kome�
je� cilj� razvijati� ljubavi� uče-
nika� prema� hrvatskom� je-
ziku� –� kaže� predsjednica�
županijskoga� natjecatelj-
skoga� povjerenstva� i� člani-
ca� državnoga� povjerenstva�
Vesna� Karula,� profesorica�
Gimnazije� Vukovar,� čiji� se�
učenici�nisu�imali�pravo�na-
tjecati� zbog� njenoga� član-
stva�u�povjerenstvima.�

ODRŽANO 17. ŽUPANIJSKO NATJECANJE U POzNAVANJU 
hRVATSKOGA JEzIKA

Pobijedio u hrvatskom jeziku 
pa upisao studij medicine
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Piše: Mirela Gažo, dr. med. vet.

Buhe� su� maleni� do� 3� mi-
limetra� dugački,� beskril-
ni� insekti� životnog� vijeka�
u� prosjeku� 2� tjedna.� Hrane�
se� krvlju.� Razlikujemo� ne-
koliko� osnovnih� vrsta� bu-
ha,� pseće,� mačje,� ljudske,�
kokošje,� štakorske…� Na�
psima� i� mačkama� najčešće�
nalazimo�mačje� buhe� (Cte-
nocephaloides� felis).�Svaka�
vrsta� buha� preferira� vlasti-
toga�domaćina�i�najradije�će�
njega�odabrati,�no�ne�nađe�li�
ga,� prijeći� će� i� na� drugoga�
domaćina,�pa�i�čovjeka.�Če-
sto� se� javljaju� vlasnici� koji�
su� sami� postali� metom� bu-
ha,�a�da�uopće�nisu�znali�da�
dlaka� ljubimca� pruža� dom�
mnoštvu� nametnika.� Buhe�
na�psu� ili�mački� čine� samo�
5� posto� ukupne� populacije�
buha�u�kućama�i�stanovima�
s�obzirom�da�se�buhe�na�to-

plokrvne�životinje�i�čovjeka�
dolaze�samo�hraniti,�a�osta-
lo�vrijeme�provode�na�tlu,�u�
tepisima�i�namještaju.�Ugriz�
buhe�izgleda�kao�sitna�crve-
na� papulica,� a� karakterizira�
ga� vrlo� jak� svrbež.� Obave-
zno� tretirajte� kućnog� lju-
bimca� protiv� buha� i� vršite�
svakodnevnu� higijenu� ko-
šarica� i� jastuka� što� podra-
zumijeva�redovito�čišćenje�i�
usisavanje.� Izvor� svih�buha�
u�stambenom�prostoru�leži-
šta� su�kućnih� ljubimaca� jer�
jajašca� nisu� ljepljiva� i� lako�
se�otkotrljaju�s� ljubimca�na�

pod,�tepih�ili�jastuk�i�tu�če-
kaju� povoljne� uvjete� da� se�
razviju.
Da�bismo�se�riješili�ove�ne-
ugodne�napasti,�potrebno�je�
dobro� usisati� cijeli� stambe-
ni�prostor�s�posebnim�nagla-
skom�na� tepihe� i� tapecirani�
namještaj,� a� vrećicu� nakon�
usisavanja� odmah� iznijeti�
iz�stambenog�prostora.�Pro-
stor�potom�treba�tretirati�ne-
kim�od�insekticida�u�obliku�
spreja�ili�praška.�Osim�neu-
godnog� svrbeža� kao� izrav-
ne� posljedice� ugriza� česte�
su�alergijske�reakcije�na�bu-
he�u�pasa�i�mačaka,�a�treba�
istaknuti� da� su� pseće� buhe�
prijenosnici� jajašaca� traka-
vice� Dypilidium� caninum.�
Stoga,� osim� tretiranja� va-
šeg� psa� sredstvom� protiv�
vanjskih� parazita,� tretirajte�
ga�i�onim�protiv�unutarnjih.�
O� najučinkovitijim� sred-
stvima� informirajte� se� kod�
veterinara.

zOO KUTAK

Buhe kao prirodni neprijatelji

zookutak@gmail.com

Piše: Željko Pištelek 
predsjednik ŠRU "Borovo 

naselje `91."

Zima� je� ribičima� najdo-
sadniji� period� pa� s� prvim�
toplijim�zrakama�sunca�po-
stajemo� sve� nestrpljiviji.�
Počnemo� pripremati,� pre-
slagivati,�dotjerivati�ili�mje-
njati�nešto�na�priboru�koji,�
ruku�na�srce,�od�tog�presla-
givanja�nije�imao�mira�ni�ti-
jekom�zime.�

Razgovarao� sam� nedavno�
sa� ribičem� Jurom,� članom�
naše� udruge,� sedamdeset�
petogodišnjim� strastvenim�
ribičem�koji�je�kao�povije-
sna� knjiga� ili� informativni�
list.� Od� njega� možete� pu-
no�toga�čuti�i�naučiti�o�Du-
navu� i� ribičiji.� Čovjek� je�
starog�kova�i�drži�se�tradi-
cije.�Njega�ne�zanima�nova�
tehnologija,� novi� materi-
jali� niti� načini� izrade� plo-
vila� i� ribičkoga� pribora.�
Njemu� je� i� danas� najbolja�
rola� stara� DAM-ova� kvi-
kerica,� štapovi� starih� pro-
izvođača� Germine,� Daive�
i� Shakespearea,� a� hrastov�
čamac�savršenstvo�bez�ma-

ne�uz,�kako�naglašava,�od-
govarajuću�njegu�i�zaštitu.�
Baš�toj�njezi�i�zaštiti�čam-
ca�Jura�posvjećuje�posebnu�
pažnju.�Radi�to�polako,�te-
meljito� i� s�voljom� te� zbog�
toga�nećete�moći�procijeni-
ti�koliko�mu�je�čamac�star,�
a�izgleda�kao�cura�za�uda-
ju.�To�su�njegove�riječi,�kao�
i�stotine�drugih�o�gradnji�i�
održavanju� njegova� hra-
stova� ljubimca.�Vez�mu� je�
na�otvorenom�Dunavu�koji�
zimi�noseći�ledene�groma-
de�može� oštetiti� ili� uništi-
ti� čamac.� Zato� Jura� svaku�
zimu�prije�kretanja�leda�iz-
vlači�čamac�na�obalu�i�tako�
otkloni� tu� možebitnu� ha-
variju� koju,� sa� sigurnošću�
mogu� tvrditi,� čamac� ne� bi�
preživio.�
S�prvim�toplijim�danima�Ju-
ra�obvezno�skida�sve�metal-
ne� dijelove� i� čavliće.� Radi�

se� o� uskim� limenim� traka-
ma�koje�se�ukivaju�na�sasta-
vima� dasaka.� Zatim� obrusi�
sve�što�se�obrusiti�dade�od�
bivšeg� premaza.� Pomno�
pregleda�svaku�dasku�da�ni-
je� gdje� počela� trunuti.�Ka-
da�utvrdi�da�takvih�dijelova�
nema,� pripremi� kudjelju� i�
utisne�ju�između�dasaka�i�u�
pukotine.�To�utiskivanje�ra-
di� drvenim� klinom� jer� sta-
ri� majstori� za� takav� posao�
isključuju� bilo� koju�metal-
nu� alatku.� Poslije� brtvlje-
nja� slijedi� tzv.� terisanje� pa�
ponovno� ukivanje� novih�
metalnih�traka�preko�sasta-
va�koje�je�također�poželjno�
terisati.�

Nekada� je� koristio� građe-
vinski� katran� pomiješan� s�
malo�nafte.�Dobro�ga�ugri-
je,� kao� i� podlogu� na� koju�
nanosi.� Danas� postoje� do-
bra� i� jednostavnija�rješenja�
sa�sličnom�tekućom�masom�
koju�nije�potrebno�posebno�
grijati,�dovoljno�je�kanister�
s� tim� sadržajem� umočiti� u�
toplu� vodu.� Mnogi� su� za-
dovoljni� i� preporučuju� ta-
kvu�zaštitu�pa�nema�razloga�
da� sumnjamo� u� kvalitetu.�
Bočne� stranice� s� unutraš-
nje� strane,� palube� i� sjeda-
lice� Jura� premazuje� bojom�
za�drvo.�Kad�se�dobro�osu-
ši,� čamac� porine� u� vodu� i�
još� neko� vrijeme� drži� pod�
vodom� da� daska� nabrekne�
i� onemogući� curenje.� Jura�
će� reći� i� to� da� je� za� dobar�
čamac� presudna� kvaliteta�
daske.� Mora� biti� suha� bez�
bjeline,� velikih� čvorova� i�
truleži.�Poznato� je�da�hrast�
može� izdržati� bez� zaštite� i�
do�25�godina�pa�onda�sami�
zaključite� koliko� može� iz-
držati� dobro� održavan� ča-
mac�kao�Jurin.�
Eto,�Jura�je�već�popravio�ča-
mac�i�sada�krstari�Dunavom�
tražeći�idealna�mjesta�za�ri-
bolov.�Meni�je�ostalo�samo�
da�uzdahnem�i�zavidim�Ju-
ri�jer�me�taj�posao�tek�čeka,�
a� pogotovo� zato� jer� daska,�
od�koje�je�moj�čamac�izra-
đen,� nije� ni� upola� kvalitet-
na� kao� njegova.� Znam� da�
bi� mi� Jura� rado� pomogao,�
ali� tko�bi�ostao�živ�od�nje-
govih�kritika�kada�bi�vidio�
u�kakvom�je�stanju�čamac.�
Vjerojatno� bi� svako� malo�
ponavljao� kako� sam� mo-
gao�dopustiti�tom�samozva-
nom� majstoru� da� mi� uvali�
lošu� dasku.� Svako� moje�
objašnjenje� tvrdoglavi� Ju-
ra� odmah�bi� odbacio.�Zato�
ću�raditi�sporije�i�duže,�bez�
pritiska�velikog�meštra.�Da�
više�ne�dangubim,�odoh�po�
potreban�alat�i�materijal�pa�
u� obnovu�moje� podrtine,� a�
vama�želim�ugodne� trenut-
ke�uz�Dunav�i�po�mogućno-
sti�dobar�ulov.

Uz ribički pozdrav 
- BISTRO!

U našem limanu

Društvo�za�pomoć�mentalno�
retardiranim�osobama�Vuko-
var,�kao�pružatelj�usluge�so-
cijalne� skrbi� organiziranog�
stanovanja�za�osobe�s�men-
talnom� retardacijom,� proši-
rilo� je� svoje� aktivnosti� i� na�
drugu� stambenu� zajednicu�
u�kojoj�sada�žive�tri�djevoj-
ke�uz�povremeni�nadzor�asi-
stenta.� Realizacija� projekta�
započela�je�prije�godinu�da-
na�useljenjem�triju�korisnika�
u�prvu�stambenu�zajednicu�u�
Vukovarsko–srijemskoj� žu-
paniji� temeljem� potpisano-
ga�ugovora�s�Ministarstvom�
socijalne�politike�i�mladih�u�
smislu� pružanja� usluga� or-
ganiziranog� stanovanja� uz�
potporu� za� 8� osoba� s� men-
talnom�retardacijom.�U�vrlo�
kratkom� vremenu� popunjen�
je� kapacitet� od� pet� korisni-
ka� u� ovoj� stambenoj� zajed-
nici.� O� korisnicima� skrbe� i�
pružaju� im�potporu�u�poku-
šaju� samostalnoga� stanova-
nja� članovi� stručnoga� tima�
društva,�radni�terapeut�–�me-
dicinska�sestra,�dva�medicin-
ska� tehničara–njegovatelja,�
dvije� asistentice� njegovate-
ljice,�defektolog�i�koordina-
tor�programa�-�odgajatelj.
Cilj�je�da�osobe�s�mentalnom�
retardacijom�ostanu�živjeti�u�
zajednici,�u�humanijem�obli-
ku�smještaja,�a�osim�potpore�

u� stanovanju� (u� obavljanju�
kućanskih� poslova,� održa-
vanju� higijene…)� u� okviru�
pružanja� ove� usluge� kori-
snicima� će� se� organizirati� i�
slobodno� vrijeme� na� način�
da�ga�provode�u�njima�prila-
gođenim�aktivnostima�u� ra-
du�radionica�kluba�Golubica�
u�društvu,� ali� i� u�obilasku� i�
posjetima�programima�i�do-
gađanjima�organiziranima�u�
Vukovaru.
-� Na� našu� žalost� postoje-
ći�su�kapaciteti�popunjeni� i�

maleni,�a�svakodnevno�pri-
mamo� zahtjeve� za� smještaj�
novih� korisnika,� praktično�
iz� cijele� Slavonije� i� Bara-
nje,� što� nas� tjera� da� žurno�
pokušamo� proširiti� smje-
štajne� kapacitete.� Nadamo�
se�da�će�se�i� to�riješiti�sko-
rom�kupovinom�stambenog�
objekta�za�što�su�aktivnosti�
u�tijeku�-�kazao�je�predsjed-
nik�Društva�za�pomoć�men-
talno�retardiranim�osobama�
Ivica�Azenić.�

M.Đ.

Piše: Milan Paun 
milan.paun@hrv.hr

U� prostorijama� braniteljskih�
udruga� izbornu� skupštinu�
održala� je� Hrvatska� udruga�

umirovljenika�i�invalida�rada�
Grada�Vukovara�te�jednogla-
sno� za� novoga� predsjednika�
na� mandat� od� četiri� godine�
izabrala�Mirka�Vargu.�Varga�
kaže� da� će� u� budućem� radu�
nastojati�organizirati�odlaske�

umirovljenika� u� Bizovačke�
toplice�te�na�izlete�po�Slavo-
niji,�a�svake�subote�druženje�
umirovljenika�uz�ples.�Udru-
ga�ima�630�članova,�a�sjedi-
šte�joj�je�u�vili�Fatma�u�Ulici�
204.�vukovarske�brigade.�

useljena i druga stambena zajednica

Mirko Varga novi predsjednik vukovarskih umirovljenika

Raspodjela� financijskih�
sredstava�za�ovu�godinu,�in-
formacije�vezane�uz�lokalne�
izbore� te�prijedlog�održava-
nja� Dana� nacionalnih� ma-
njina�Vukovarsko-srijemske�
županije�teme�su�o�kojima�se�

raspravljalo�na�Koordinaciji�
vijeća�nacionalnih�manjina.
Za� rad�vijeća,� tajnika� i�kul-
turne� manifestacije� svih�
nacionalnih�manjina� na� po-
dručju� Vukovarsko-sri-
jemske� županije� za� tekuću�

godinu� županija� je� odobrila�
500.000� kuna,� rečeno� je� na�
sastanku�koordinacije.�Sred-
stva�će�se�raspodijeliti�prema�
udjelu�nacionalnih�manjina.�
Prema� popisu� stanovništva�
iz�2011.�povećao�se�broj�pri-
padnika�romske�i�bošnjačke�
nacionalne�manjine.�Doma-
ćin� ovogodišnjih� Dana� na-
cionalnih� manjina� VSŽ-a,�
koji� će� se� zbog� lokalnih� iz-
bora�održati�krajem�travnja,�
umjesto� uobičajeno� u� okvi-
ru� obilježavanja� Europskog�
tjedna�u� svibnju,� bit� će�pri-
padnici�bošnjačke�nacional-
ne�manjine,�a�održat�će�se�u�
Gunji�27.�travnja.�

J. V.

za nacionalne manjine 500.000 kuna
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Predstavnici� Hrvatskog� re-
stauratorskoga� zavoda,�
Grada� Vukovara� i� Konzer-
vatorskog� odjela� Ministar-
stva� kulture� u� Vukovaru�
predali� su� ključeve� i� pro-
jektnu� dokumentaciju� vla-
snicima� osam� obnovljenih�
građevina�u�baroknoj� jezgri�
Vukovara.� To� su� kuća� Pu-
ches,� zgrada� bivšeg� hotela�
Nacional,� Magaza�Mihajlo-
vić� II,� kuće�Bingulac� I� i� II,�
kuća� Emsminger,� kurije� 4�
Inspectoratum� i� pomoćne�
građevine�u�kompleksu�Eltz.�
Ove�građevine�u�povijesnoj�
jezgri�Vukovara� obnovljene�
su�u�okviru�projekta�Istraži-
vanje,�obnova�i�revitalizacija�
kulturne� baštine� Ilok-Vuko-
var-Vučedol.� Projekt� je� fi-
nanciran� sredstvima� Vlade�
Republike� Hrvatske,� Mini-
starstva� kulture� i� zajmom�
Razvojne� banke� vijeća� Eu-
rope.� M. M.

Vlasnicima 
ključevi zgrada u 
baroknoj jezgri

 ● Vukovar se s Europom 
uvijek dobro snalazio 
pa nema razloga da ne 
vjerujem da će tako biti i 
nakon hrvatskoga ulaska 
u EU, kaže akademik 
Zvonimir Baletić

Piše i snima: Milan Paun 
milan.paun@hrv.hr

U�Ružičkinoj�je�kući�održana�
konferencija� o� urbanom� ra-
zvoju�i�oživljavanju�industrije�
u�Vukovarsko-srijemskoj�žu-
paniji�nazvana�Revitalizacija�
i�reindustrijalizacija�industrij-
skih�urbanih�središta�u�Vuko-
varsko-srijemskoj� županiji� i�
širem� okruženju� s� posebnim�
osvrtom� na� Grad� Vukovar.�
Organizatori� su� HAZU,� In-
stitut�društvenih�znanosti�Ivo�
Pilar� i� Ekonomski� institut.�
Sudionike�su�na�početku�po-
zdravili�predstavnici�gradskih�
i�županijskih�vlasti,�vukovar-
ski� pročelnik� za� gospodar-
stvo�Dragan�Njegić�i�dožupan�
Željko�Cirba,�akademik�Zvo-
nimir�Baletić�i�ravnatelj�insti-
tuta�Vlado�Šakić.�

POtENcijaLi POstOjE
-�Vukovar�ima�dobre�razvoj-
ne�potencijale� i�uvijek� ih� je�
imao�kroz�cijelu�povijest,�ali�

su�u�posljednje�vrijeme�po-
rušeni,� ratom� i� izostankom�
adekvatne� obnove� te� ne-
dovoljno� brzom� obnovom.�
Valja� se� osloniti� na� prirod-
ne� potencijale� i� prilagodi-
ti� novim� uvjetima� svjetske�
geoekonomije�jer�su�se�pro-
mijenili� odnosi� u� svijetu.�
Tu� je� i� ulazak� Hrvatske� u�
EU� koja� ima� vlastite� krite-
rije� i�vidjet�ćemo�hoće�li�se�
Vukovar� pokazati� dovolj-
no�vitalnim�da�ih�prepozna�i�
iskoristi.�Dosadašnja�tradici-
ja�pokazuje�da�se�Vukovar�s�
Europom�uvijek� dobro� sna-
lazio,�a�njegovi�su�potencija-
li�ne�samo�u�kvalitetnom�tlu�
za� bavljenje� poljoprivred-
nom� proizvodnjom� i� do-
brom� prometnom� položaju�
kao� jedine�hrvatske� luke�na�
Dunavu,� nego� i� u� industri-
ji,� tu�je�značajno�iskustvo�u�
proizvodnji�obuće.�Nažalost�
gospodarstvo�je�preslabo�da�
bi�se�i�održavalo�te�obnavlja-
lo,�a�kamoli�moderniziralo�i�
stavilo� na� europsku� i� svjet-
sku�razinu.�Zato�je�potrebna�
akcija� šire� društvene� zajed-
nice� i� kao� dug� prema� Vu-
kovaru� da� mu� se� pomogne�
ne�samo�zbog�njega,�nego� i�
zbog�Hrvatske�koja�treba�ak-
tivirati� takav� potencijal.�Ne�

radi� se� samo� o� socijalnom�
obziru� i� solidarnosti,� nego�
Vukovar� ima� potencijale� za�
gospodarski� razvoj,� samo�
treba�naći�načine�razvoja�što�
nismo�uspjeli�učiniti�niti�na�
razini� države,� a� kamoli� na�
ovom� ugroženom� području.�
Zato� potičemo� razgovor� o�
ovoj�temi�i�uključujemo�više�
akademijinih� centara� kako�
bismo� dobili� uvid� u� stanje�
i� potom� izradimo� strategi-
ju� politike� kako� iskoristiti�
prednosti� ovoga� područja� –�
kaže� akademik� Baletić� ko-
ji�je�i�voditelj�vukovarskoga�
zavoda�HAZU-a.�

gOsPODarski sE razVOj 
NE MOžE tEMELjiti Na 
MaNDatiMa POLitiČara
Program� su� vodili� Henrik�
Ivan�Damjanović,�upravitelj�
vukovarskoga� zavoda� HA-
ZU-a,� i� Marijana� Sumpor�
koja�je�predstavila�projekt,�a�

cilj�je�dobra�priprema�za�vri-
jeme�nakon�ulaska�u�EU.�
-� Ova� je� konferencija� tek�
početak.� Radi� li� svatko� za�
sebe,� ništa� ne� možemo� po-
stići.� Zato� smo� se� okupili�
kako� bismo� počeli� surađi-
vati.�Uloga� je� nas,� koji� do-
lazimo� izvana,�pomoći�vam�
da�se�organizirate�i�da�sura-
đujete�jer�gospodarstvo�traži�
širu�osnovu�suradnje�koja�se�
ne�može�temeljiti�na�manda-
tima� političara,� nego� je� da-
lekosežnija�i�razvojni�ciljevi�
moraju� biti� dugoročniji.�Ne�
možemo� djelovati� godinu-
dvije� u� političkom� ciklusu,�
nego�živimo�i�radimo�u�du-
ljim�ciklusima.�Djeca�se�du-
lje�školuju�i�moramo�stvarati�
preduvjete�za�ono�što�će�oni�
raditi�kada�završe�škole.�Ne�
možemo�se�prepustit� životu�
samo� za� danas.� Model� su-
radnje� znanstvenika� i� stva-
ranja� dugoročnih� projekata�

sve� češće� prihvaćaju� i� po-
litičari,� a� u� njega� uključuju�
i� nevladine� udruge� što� bi� u�
ovoj�sredini�moglo�imati�ve-
liki�značaj�–�priča�Sumpor�.

Put DO EurOPskiH 
fONDOVa
Dožupan� Cirba� kaže� kako�
od�konferencije�očekuje�za-
ključke� koji� mogu� pomoći�
utvrđivanju� stanja� i� ukazati�
na�put�kako�još�bolje�iskori-
sti�europske�fondove�.
-� Smatram�da�gospodarstvo,�
koje� je� bilo� razvijeno� u�Vu-
kovaru,�Vinkovcima�i�drugim�
gradovima,� ima� i� sada� mo-
gućnost�razvoja�te�se�nadam�
da�ćemo�tu�mogućnost�isko-
ristiti,� a� da�bismo� to�učinili,�
građani� i� gospodarstvenici�
trebaju� nakon� ulaska� u� EU�
povući�novac�iz�EU-fondova�
u�čemu�im�možemo�pomoći�
s�ciljem�otvaranja�novih�rad-
nih�mjesta�–� rekao� je�Cirba.�
Pročelnik� Upravnoga� odjela�
za�gospodarstvo,�EU�projek-
te� i� međunarodnu� suradnju�
Dragan�Njegić�predstavio� je�
aktualno�stanje�gospodarstva�
Grada�Vukovara.�
Nakon� konferencije� održana�
je�radionica�za�partnere�u�pro-
jektu�o�utvrđivanju�sadržaja�i�
metodologije�izrade�studije�.

hAzU OKUPLJA zNANSTVENIKE I PODUzETNIKE S CILJEM BRŽEG RAzVOJA GOSPODARSTVA

Vukovar ima potencijale, potrebna je razvojna strategija 
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 ● Dvoje djece s majkom 
Zlaticom Kovač živi u 
hladnom stanu bez struje 

Svaka� deseta� hrvatska� obi-
telj� sjedi� u� hladnoj� kući,�
četvrtina�obitelji�kasni�s�pla-
ćanjem� režijskih� troškova,�
a�čak�je�4.500�kućanstava�u�
jeku�zime�zbog�duga�za�ne-
plaćene� račune� ostalo� bez�
struje.�Tužna� je� to�statistika�
čiji� je�dio� i�Vukovarka�Zla-
tica�Kovač�koja�živi�u� troš-
noj� kući� u�Ulici� bagrema� 3�
na�Sajmištu�s�dvjema�malo-
ljetnim� kćerima.� Problemi�
su�počeli� prije� dvije� godine�
kada� je� suprug� Marinko,� s�
kojim�je�tada�još�uvijek�bila�
u� braku,� u� zajedničku� kuću�
doveo�drugu�ženu.�
-� Svaki� su� se� dan� opijali� i�
dovodili� razne� ljude�koji� su�
uživali� na� njihov� račun,� a�
nerijetko� sam� bila� prisilje-
na� zvati� policiju� jer� sam� se�
bojala� za� svoju� i� sigurnost�
djece.�Poskidali�su�i�prodali�
radijatore�i�bojler�za�central-
no�grijanje,�a�kad�u�kući�ni-
je�bilo�ništa�više�za�prodati,�
onda�su�otišli�–�tihim�glasom�
započela�je�svoju�tužnu�pri-
ču�Zlatica�Kovač.�U�sobi�na-
topljenoj�vlagom�žive�i�dvije�
kćeri,�Ivana�(15),�koja�poha-
đa� školu�po�posebnom�pro-
gramu,� i� Ana� Marija� (11),�
učenica� Osnovne� škole� Ni-
kole�Andrića.�Često�s�njima�
boravi�i�Josip,�Marinkov�sin�
iz�prvoga�braka�koga�otac� i�
maćeha�nerijetko�znaju�izba-
citi�iz�kuće.�Zbog�neplaćenih�

računa�bez�struje�su�više�od�
godinu� dana,� a� ukupan� dug�
popeo�se�na�za�Zlaticu�vrto-
glavih�pet�tisuća�kuna.
-� Otkada� su� nam� isključi-
li�struju,�živimo�kao�u�sred-
njem� vijeku.� Djeca� uče� uz�
svjetlost� svijeća,� kupamo�
se�u� lavoru�nasred�dnevnog�
boravka� jer� su�ostali�dijelo-
vi� kuće� prehladni.� Grijemo�
samo�jednu�prostoriju�u�ku-
ći,� a� i� drva� je� ostalo� tek� za�
nekoliko�dana.� Iz�Centra�za�
socijalnu�skrb�rekli�su�mi�da�
moram� platiti� struju� jer� će�
mi�u�protivnom�oduzeti�dje-
cu.�Nekako� sam�platila�900�
kuna� duga� za� vodu,� a� sada�
od� 1.400� kuna� mjesečnih�

primanja�izdvajam�500�kuna�
za� otplatu� rate� duga�HEP-u�
–� dodaje�Kovač.�Nakon� ra-
zvoda,�koji�je�postao�služben�
24.�kolovoza�prošle�godine,�
sud� je� odredio� alimentaciju�
u�iznosu�od�1.300�kuna�mje-
sečno,�no�do�danas�bivši�su-
prug�nije�uplatio�niti�kunu.�
-� Što� da� radim?� Nemam�
novca� ni� da� ga� tužim.� Ode�
li�u�zatvor,�opet�neće�plaća-
ti�alimentaciju.�Navrati�on�s�
vremena� na� vrijeme,� done-
se� drva,� nešto� ulja,� brašna�
i� ostalih� potrepština� za� ku-
ću.�Gdje�mogu,�kupujem�na�
dug.� O� svježem� kruhu� mo-
žemo� samo� sanjati� kao� i� o�
slatkišima� za� djecu.� Done-

davno�nisam�mogla�raspola-
gati� niti� dječjim� doplatkom�
jer� je� glasio� na� suprugovo�
ime,�a�on�je�taj�novac�trošio�
na�tko�zna�što.�U�ovom�trenu�
imam�60�kuna�u�novčaniku,�
a�do�uplate� socijale�pomoći�
ostalo�je�još�tri�tjedna.�Kako�
ćemo�do�tada�preživjeti,�za-
ista�ne�znam�–�očajna�je�ova�
samohrana�majka�koja�moli�
dobre�ljude�za�pomoć.

graD PONuDiO POMOĆ
Kako� ističu� u� Gradu� Vu-
kovaru,� Zlatica� Kovač� ima�
pravo� na� podmirenje� dijela�
režijskih� troškova� u� iznosu�
do�850�kuna�mjesečno.�
-� Gospođa� Kovač� koristila�

je�pravo�podmirenja�troško-
va�stanovanja,�no�već�godi-
nu� dana� nije� dolazila� u� naš�
odjel.� Nekoliko� smo� ju� pu-
ta� upozorili� da� svaka� 3-4�
mjeseca� dođe� s� neplaćenim�
računima�i�mi�ćemo�ih�pod-
miriti,�no�ona�se�oglušila�na�
prijedlog� –� pojasnio� je� Da-
libor� Žigić,� viši� referent� za�
socijalnu�skrb�i�humanitarnu�
djelatnost,�dodavši�kako�će�i�
dalje� pokušati� pomoći� ovoj�
obitelji.

cENtar za sOcijaLNu skrB 
NaDzirE sLuČaj kOVaČ
U� Centru� za� socijalnu� skrb�
ističu� kako� su� upoznati� sa�
situacijom�u�ovoj�obitelji� te�
da� pokušavaju� pomoći� ko-
liko� su� u� mogućnosti.� Nad�

Zlaticom�Kovač,� kao�odgo-
vornom� osobom� za� dvoje�
maloljetne� djece,� izrečena�
je�mjera�nadzora,�a�ako�se�u�
dogledno� vrijeme� ne� osigu-
raju�adekvatni�uvjeti�za�Iva-
nu�i�Ana�Mariju,�sljedeća�je�
mjera� oduzimanje� roditelj-
ske� skrbi.� Prema� posljed-
njim� informacijama� kojima�
u� centru� raspolažu,� uplaće-
no�je�tisuću�kuna�duga�HEP-
u,�a�do�otplate�cjelokupnoga�
duga�i�ponovnoga�priključe-
nja�preostaje�platiti�još�goto-
vo�četiri�tisuće.�Naglasili�su�
kako�je�gospođa�Kovač�„su-
radni� roditelj“� te� da� djelat-
nici� centra� redovito� obilaze�
ovu�obitelj�kako�bi�provjeri-
li�u�kakvom�okruženju�odra-
staju�djeca.� S. Đ.

SAMOhRANA MAJKA MOLI zA POMOĆ

žele mi oduzeti djecu zbog duga za struju

Udruga� Žene� u� Domovin-
skom� ratu� predstavila� je�
projekt� pružanja� psihološke�
pomoći� žrtvama� ratnih� si-
lovanja� Ja� sam�mnogo� više�
od�moje�traume.�Sa�skupa�je�
upozoreno�da� se� trauma� žr-
tava� prenosi� na� cijelu� druš-
tvenu�zajednicu�s�naglaskom�
na� obitelj� žrtve� kojima� je�
neophodno� pružiti� psiho-
lošku�potporu�kako�bi�se�na-
učile� nositi� s� traumatičnim�
iskustvom.�
-�Projekt�podrazumijeva�rad�
sa�zdravim�dijelom�traumati-
zirane�osobe�koju�se�sve�ma-
nje� podsjeća� na� proživljenu�
traumu.�Nalazimo�se�u�pozi-
ciji�da�prvi�put�organiziramo�
projekt�potpore�ženama�koje�
su�prošle�silovanje�u�Domo-
vinskom�ratu.�Tek�20�godina�
nakon� tih� događanja� poči-
njemo�razgovarati� i�nudimo�
pomoć�žrtvama�što�je�zaista�
zakašnjelo,� ali� nadam�se�da�
nikad� nije� prekasno� -� ogor-
čena� je� Marija� Slišković,�
predsjednica�udruge,�koja�se�

pita� kako� ćemo� biti� zemlja�
optimizma�i�sretnih�ljudi�ako�
traumu�doživljenu�u�ratu�ni-
smo�sanirali,�a�poznato�je�da�
se�trauma�prenosi�na�obitelj�
i�na�društvo.�

struČNjaci sVjEsNi 
OPasNOsti 
Jedan� od� izlagača� na� sku-
pu� bio� je� i� profesor� zagre-
bačkog� sveučilišta� Slaven�
Letica� koji� je� mišljenja� da�
se� trauma� žrtava� silovanja�
u� Domovinskom� ratu� mul-
tiplicira� na� cijelo� društvo,�
odnosno� na� više� generacija�
traumatizirane�osobe.�
-� Osnova� trauma� drugoga�
i� trećeg� naraštaja� odnos� je�
društva� prema� žrtvama� pr-
vog� naraštaja� -� ustvrdio� je�
Letica�dodajući�kako�vjeru-
je� da� će� traume,� kojima� je�
hrvatski� narod� bio� izložen�
u� Domovinskom� ratu,� du-
goročno� postati� pozitivne�
traume� na� kojima� će� izrasti�
pozitivno� nacionalno� pam-
ćenje� o� tom� vremenu.� Po�

njegovim�riječima�silovanja�
u� ratu� postat� će� povijesne�
traume.

cijELO jE BiĆE 
trauMatiziraNO
U�prvoj�fazi�provedbe�ovog�
projekta�sudjelovat�će�osam�
žena,� a� on� predviđa� uklju-
čivanje� u� proces� svih� ra-
zina� bića� -� tijela,� emocije,�
uma�i�duhovnosti.�Za�posje-
ta� Vukovaru� zamjenica� mi-
nistra� branitelja� Vesna� Nađ�
izjavila� je� da� je� u� pripremi�
zakon� o� naknadama� silova-
nim� ženama� što� bi� žrtvama�
ipak� trebalo� olakšati� proces�
oporavka.�
-�U�pripremi�je�zakon�o�na-
knadama� silovanim� ženama�
koji�bi�se�u�Vladi�trebao�naći�
do� kraja� godine.� Pomoć� si-
lovanim� osobama� u�Domo-
vinskom�ratu�bit�će�pružena�
i� kroz� novi� nacionalni� pro-
gram�psihosocijalne�i�zdrav-
stvene�pomoći�stradalnicima�
Domovinskog�rata�koji�je�ta-
kođer�u�pripremi�i�trebao�bi�

se�uskoro�naći�na�javnoj�ra-
spravi�-�najavila� je�Nađ�do-
dajući�kako�će�u�taj�program�
osim�hrvatskih�branitelja�biti�
uključene�i�civilne�žrtve�rata�
te�silovane�žene�i�muškarci.�
Po� njezinim� riječima� status�
hrvatskoga� ratnog� vojnog�
invalida� dosad� su� ostvari-
le�samo�četiri�silovane�žene�
i�dva�silovana�muškarca� iz-
među�ostaloga� i� zato� što� su�
silovane� osobe� uglavnom�
šutjele�o�tim�traumama,�a�ni�
društvo�im�nije�bilo�sklono.
Procjenjuje� se� da� je� u� Do-

movinskom� ratu� silovano�
oko�3.000�žena,�a�tek�je�ne-
kolicina� slučajeva� završila�
na� sudu.� Oporavku� žrtava�

sigurno� bi� doprinijelo� i� su-
očavanje� počinitelja� s� ka-
znenom�odgovornošću�zbog�
zločina�koji�je�počinio.�A. L.

POČINJE PSIhOLOŠKA POTPORA ŽRTVAMA SILOVANJA U DOMOVINSKOM RATU

status invalida ostvarilo tek šest silovanih osoba

Napustio ih muž i otac

Zlatica mora platiti još 
četiri tisuće kuna duga

Procjenjuje se kako je u ratu 
silovano tri tisuće žena
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ObAvIjESt O SMrtI

Tužnog�srca�javljamo�svim�rođacima,�prijateljima�i�
znancima�da�je�naš�dragi

IrINEj bUčKO
preminuo 7. 3. 2013. u 71. godini života.

Pokop�dragog�nam�pokojnika�održat�će�se�9.�3.�2013.�u�12�sati��
na�starom�katoličkom�groblju�u�Vukovaru.

Počivao�u�miru!

Ožalošćeni: supruga, djeca, unučad i ostala rodbina i prijatelji

ObAvIjESt O SMrtI
Tužnog�srca�javljamo�svim�rođacima,�prijateljima�i�

znancima�da�je�naš�dragi�i�nezaboravni

NIKO jOZANOvIć
preminuo u 82. godini života.

Pokop�dragog�nam�pokojnika�održat�će�se�8.�3.�2013.�u�12.40�sati��
na�mjesnom�groblju�u�Višnjevcu.

Počivao�u�miru�Božjem!

tugujući: kćerka Svjetlana, sin vladimir, unučad Domagoj, Ivan i Marko, 
zet Petar, snaha Nataša, brat Marijan i sestra Kata s obiteljima  

i ostala rodbina

ZAHvALA
Povodom�smrti�našega�dragoga�supruga,�oca,�djeda�i�punca

vErNErA HErMANA 
(ŠvAbO)

koji nas je napustio 28. 1. 2013. u 71. godini života.

Iskreno�zahvaljujemo�svima�koji�su�u�ovoj�boli�i�tuzi�bili�uz�nas,�
uputili�nam�riječi�utjehe�i�suosjećanja�i�ispratili�ga�s�nama�na�vječni�počinak.

Počivao�u�miru�Božjem!

Ožalošćena supruga blaženka, kćeri Snežana , Đurđica, verica, zet Ante, 
unuci vedran, Dora, Elena, josip, Ante, Ivan, Ana i Marija.

ObAvIjESt O SMrtI
U�dubokoj�boli�javljamo�da�je�naša�draga

MArIjA NAKIć rođ. 
bÖHMÜLLEr

preminula 27. veljače, a sahranjena 4. ožujka 
2013. na Novom groblju Dubrava u vukovaru.

Počivala�u�miru�Božjem!

Ožalošćeni sin Zvonimir, kći Magdalena-Đica, zet, snaha, 
sestra unuci, praunuci i ostala ožalošćena rodbina

TUŽNO�SJEĆANJE

MIrA ŠvArC rođ. MArIć
5. 3. 2006. - 5. 3. 2013.

Bila�si�plamen�koji�je�za�nas�gorio,
Bila�si�sunce�koje�je�za�nas�sjalo,
Bila�si�srce�koje�je�za�nas�kucalo,
Ostala�si�ljubav�našeg�života,
Jedina�majka�i�supruga.

Uvijek�si�s�nama�u�našim�srcima�i�mislima.
vole te tvoji jedini, suprug viktor i kćer Ivana Švarc

POSLjEDNjI POZDrAv
voljenom�ocu,�djedu�i�pradjedu

MESUDU (MArIjANU) 
bIOGrADLIjI

preminulom 18. veljače 2013. u 76. godini života

Živjet�ćeš�vječno�u�našim�srcima�i�molitvama.

Sin Enes, kćerka Altijana, unuci robert i vedran s obitelji, 
Arne i rea, snaha jožica, praunuci Ante i Frano  

te ostala tugujuća rodbina

SjEćANjE
na�voljenoga

prof. dr. MILOrADA 
ćIrKOvIćA
15. 3. 1997. – 15. 3. 2013.

Vrijeme,�koje�tako�brzo�prolazi,�ne�odnosi�ljubav�i�druga�sjećanja.
Ponosni�smo�što�si�bio�dio�nas.
Hvala�svima�koji�te�se�sjećaju.

S ljubavlju tvoja djeca i supruga

SjEćANjE
na

ANtUNA bAHMANA brACU
1. 3. 1985. – 1. 3. 2013.

Sjećanje�na�tebe,�Braco,�ne�prolazi.�Ti�si�bio�naš�ponos.
Sve dok žive tvoji majka Katarina, otac Franjo, sin renato 

i mnogobrojne tete, sestrične i bratići, voljet ćemo te i 
posjećivati tvoj grob.

tUŽNO SjEćANjE
na�dragoga�supruga,�oca�i�djeda

ŠIMUNA rOMIćA
7. 3. 2012. – 7. 3. 2013.

Prošla�je�godina�tuge�i�boli�otkako�si�nas�zauvijek�napustio.
Uvijek�si�u�našim�srcima�i�mislima.

Hvala�svima�koji�posjećuju�tvoj�tihi�dom.
tvoja supruga Stana s djecom i unučadi

I n  m e m o r i a m
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KUĆE
Prodaja/ zamjena/kupovina

Vukovar, Mitnica, Velika skela 68, 
prodajem povoljno kuću 110m2, 

useljiva. Tel.: 098/ 92 11 267.
Vukovar, ulica Šamac 28 , proda-
jem kuću visoku prizemnicu, 130 
m2, u blizini crkve i gimnazije, ci-
jena 49.000 eura. Tel.: 099/ 316 
35 55.
Vukovar, Mitnica, Prosina 61, pro-
dajem kuću 52m2, sređena od-
mah useljiva sa svim priključcima 
i centralnim grijanjem na plin. 
Tel.: 032/410 885 i 032/ 410 265.
Vukovar, Trpinjska cesta, proda-
jem namještenu kuću 40m2, s ve-
likom okućnicom i parkingom, na 
super lokaciji. Tel.: 051/ 543 175 i 
098/ 908 66 54.
Sotin, prodajem kuću, 100 m2 
stambenog prostora, s velikom 
okućnicom površine 1.100 m2. 
Može i zamjena za manji stan ili 
manju kuću u Vukovaru. Upitati 
na adresi Kneza Branimira 17, So-
tin. Tel.: 032/512 222.
Vukovar, Branka Radičevića 39, 
prodajem visoku prizemnicu, ga-
raža, nusprostorije, vrt, sveuku-
pno 915m2. Tel.: 099/ 515 60 56.
Vukovar, Vatikanska ulica, proda-
jem kuću 140m2. Tel.: 032/410 
808.
Vukovar, Mitnica, Prosina 61, 
prodajem kuću 52 m2, odmah 
useljiva, sa svim priključcima i 
centralnim grijanjem na plin. Tel.: 
032/410 885 ili 032/410 265.
Vukovar, Mitnica, prodajem kuću 
katnicu odmah useljiva, sa svim 
priključcima. Cijena po dogovoru. 
Tel.: 098/921 52 95.
Đakovo, okolica, prodajem sta-
ru kuću brvnaru, 14x5m, ima po-
drum. Tel.: 091/ 548 25 21.
Vukovar, Julija Benešića 4, proda-
jem kuću katnicu 120 m2 stam-
benog prostora, blizina bolnice, 
veleučilišta, suda, vrtića i škole. 
Garaža, podrum, plin, ljetna kuhi-
nja. Vlasništvo 1/1. Tel.: 091/538 
48 62.
Vukovar, Sajmište, prodajem 
ili mijenjam novu kuću 65m2+ 
okućnica + drugi plac, useljiva 

odmah, peći na kruta goriva, plin 
pred kućom. Tel.: 099/ 835 54 13.
Vukovar, cesta Sajmište, pro-
dajem ili mijenjam kuću katni-
cu od 370m2, jedan stan useljiv, 
za stambenu ili privrednu svrhu. 
Tel.: 099/ 835 54 13.
Vukovar, Borovo naselje, Bosan-
ska ulica, prodajem kuću 35m2. 
Cijena na upit. Tel.: 098/423 951.
Vukovar, Mitnica, Hrvatske neza-
visnosti, prodajem neobnovljenu 
kuću s pomoćnim objektima. Tel.: 
032/ 444 732.
Vukovar, Hrvatskog sokola 6, pro-
dajem kuću 94m2 s okućnicom. 
Tel.: 098/ 977 08 68.
Vukovar, Borovo naselje, Kreši-
mira Ćosića 27, prodajem stan 
57m2, uredno otkupljen sa svim 
pratećim dokumentima. Cijena 
35.000 eura. Može zamjena za od-
govarajuću kuću ili stan u bilo ko-
jem dijelu Hrvatske. Tel.: 00 49 
177 34 20 589.
Vukovar, Priljevo 109, prodajem 
kuću 80 m2, dvije spavaće sobe, 
centralno grijanje, dnevni bora-
vak, kuhinja, kupaonica, ostava, 
papiri uredni ,cijena vrlo povolj-
na. Tel.: 091/ 595 03 44. 
Vukovar, prodajem kuću na okuć-
nici 1150 m2, prizemnica s viso-
kim potkrovljem, 150 m2, pet 
spavaćih soba, kuhinja, dnevni 
boravak s blagovaonicom, dvije 
kupaonice, podrum 75 m2 sređen 
vrlo uredno, ljetna kuhinja i gara-
ža, centralno grijanje, solarno za 
toplu vodu i okućnica s voćnja-
kom od 1000 m2. Cijena po viđe-
nju uz dogovor. Tel.:091/ 595 03 
44.
Vukovar, Mitnica, Šibenska 3, pro-
dajem kuću katnicu cca 280 m2 
stambenog prostora, kuća je s 
potkrovljem i podrumom od 45 
m2 i zasebnom garažom u dvori-
štu od 24 m2. Cijena 55.000 eura. 
Tel.: 099/400 23 17.
Vukovar, Borovo naselje, proda-
jem kuću prizemnicu, potpuno 

uređenu, odmah useljivu. Plaće-
na legalizacija svih objekata koji 
se nalaze na placu. Tel.: 032/ 417 
227 i 098/ 618 481.
Vukovar, Ulica Alfreda Hilla 10, 
prodajem visoku prizemnicu s 
potkrovljem na površini 447 če-
tvornih metara. Tel: 095/802 31 
53 ili 032 / 443 001.
Tompojevci, prodajem ili izdajem 
kuću stambene površine 200 če-
tvornih metara uz još 2800 kva-
drata okućnice ( travnjak-dvorište, 
vrt i voćnjak - oko 60 stabala), ima 
gospodarske zgrade, dvije garaže, 
zidani roštilj, box za psa. Kuća ima 
centralno grijanje na plin sa svom 
potrebnom instalacijom (radija-
tori, bojler) i mogućnost priključ-
ka na kruto gorivo, kompletno je 
uređena (podovi, dvije kupaoni-
ce) i ima šest spavaćih soba plus 
dva dnevna boravka rađena po 
posebnim projektima, kuhinju + 
blagovaonicu i podrum. Tel.: 098 
379 337.
Tovarnik, M. Petrušića 32a, po-
voljno prodajem kuću sa zapo-
četom gradnjom, 1.265 m2. Tel.: 
098/735 268.
Nijemci, Kolodvorska 68, hitno i 
povoljno prodajem useljivu kuću i 
građevinsko zemljište na kućnom 
broju 66. Svaka čestica je površine 
700 m2. Tel.: 098/735 268.

STANOVI
Prodaja/ Kupovina/Zamjena

Vukovar, Borovo naselje, proda-
jem 4-sobni stan. Tel.: 032/444 
656.
Kaštel Lukšić, prodajem dvoso-
ban stan u centru Kaštel Lukšića 
u staroj kamenoj kući, 50 metara 
od mora. Papiri uredni. Tel.: 099/ 
3551 301.

VIKENDICA PRODAJA
Sotin, Plandište 7, prodajem vi-
kendicu s voćnjakom, 100 stabala 
jabuke i kruške, vikendica 56m2, 
struja,voda, telefon, centralno gri-

janje na gradski plin. Tel.: 032/ 
512 043 
Sotin, Plandište 7, prodajem vi-
kendicu s voćnjakom, 100 stabala 
jabuke i kruške, vikendica 56m2, 
struja,voda, telefon, central-
no grijanje na gradski plin. Tel.: 
098/798 683
Vukovar, prodajem vikendicu de-
moliranu 9x9 metara, iza VUPIK- 
ovih vinograda prema Dunavu. 
Tel.: 032/ 412 956.

POLJOPRIVREDNA ZEMLJIŠTA
Vukovar, Sotin, prodajem zemlji-
šte centru sela, blizina obale Du-
nava cca 3.000 m2. Zemljište je 
pogodno za ekološku proizvod-
nju povrća. Cijena 4.500 eura. 
Tel.: 099/ 400 23 17.

POSLOVNI PROSTORI
NAJAM, PRODAJA 

Vukovar, prodajem ili iznajmlju-
jem poslovni prostor 30 m2 u sre-
dištu Vukovara. Može i zamjena za 
kuću ili stan u Vukovaru. Tel. 098/ 
230 314. 
Vukovar, Zelena ulica 27, iznaj-
mljujem lokal 32m2, klimatiziran, 
plinsko grijanje. Tel.: 032/413 
631, 098/ 755 971 i 099/505 77 
06.

NAJAM KUĆA, STANOVA, SOBA 
Vukovar, Olajnica, iznajmljujem 
2-sobni namješten stan s central-
nim grijanjem zaposlenim sam-
cima ili bračnom paru bez djece. 
Tel.: 098/1734 263.
Vukovar, Borovo naselje, iznaj-
mljujem komforni novo namje-
šteni trosobni stan u prizemlju 
obiteljske kuće. Tel.: 032/425 
382 i 091/527 50 46.
Vukovar, Zelena ulica 27, izdajem 
namješten stan, ima plin i klimu. 
Tel.: 032/ 413 631, 098/ 755 971.
Vukovar, Borovo naselje, iznaj-
mljujem novo uređen jednosobni 
dvorišni stan od 45m2. Moguć-
nost diskretnoga najma i po da-
nu. Tel.: 099/ 700 33 44.

MOT. VOZILA, PLOVILA i POLJ. STROJEVI
Prodajem sjetvo - spremač zahvat 
2,2 metra, tanjuraču Olt, 24 dis-
ka, prskalicu traktorsku 300 litara, 
sve u ispravnom stanju. Tel.: 032/ 
410 – 042.

POKUĆSTVO, EL. UREĐAJI, ALATI
Prodajem televizor u boji 
Šnajder,ekran 55 cm,s daljinskim 
upravljačem, ispravan. Cijena 300 
kuna. Tel.: 0327 369 351.

USLUGE
Autoprijevoznik obavlja sve vrste 
prijevoza, selidbe, dostave namje-
štaja iz trgovačkih centara, manji 
prijevoz, selidbe u inozemstvo, 
prijevoz maksi kombijem. Tel.: 
098/346 020 ili 032/432 185.

KREDITI
Krediti do 100.000 kuna na 10 go-
dina, kamata 7,99 posto, bez ja-
maca. Zatvaramo ovrhe i crne 
liste. Nitor grupa d.o.o. Tel.: 097/ 
767 41 85
Gotovinski krediti do 30.000 eura, 
zatvaramo crne liste, ovrhe i blo-
kade. Nitor grupa d.o.o. Tel.: 097/ 
767 41 85.

VEZE I POZNANSTVA
Muškarac, 65 godina, ne pije, ne 
puši, stambeno osiguran, u miro-
vini, želi upoznati žensku osobu 
za ozbiljnu vezu ili brak. Tel.: 091/ 
582 31 06.

OSTALO
Prodajem svinje težine od 100-
110 kilograma. Tel. 032/ 414 486 
i 098/ 846 253.
Prodajem baliranu djetelinu (ma-
le bale). Tel.: 032/ 414 486 i 098/ 
846 253.
Prodajem pure, domaće i pazin-
ske, patke i guske te domaća ko-
košja jaja. Dostava na adresu. 
Tel.:099/784 62 19.
Prodajem zrelo stajsko gnojivo u 
vrećama cca 40 kg. Sve narudž-
be dostavljamo na kućnu adresu. 
Tel.: 098/346 020 i 032/432 185.

O g l a s i

Oglase za idući broj 
primamo do 18. 

ožujka 2013. godine

Imate mali oglas?

Nekretnine Automobili Pokućstvo Poznanstva Posao

MALI OGLASNIK
060/392 293

(cijena poziva 1,74 kn/min fiksna mreža,  
2,96 kn/min mobilna mreža, PDv uključen)

Operator usluge: Ht d.d., Savska 32, Zagreb,
kontakt tel.: 0800 1234

Da bi mali oglas bio objavljen, fizičke osobe tijekom snimanja oglasa moraju ostaviti ime i prezime, adresu stanovanja i OIB, 
a pravne osobe naziv tvrtke, ime i prezime vlasnika tvrtke, adresu tvrtke i OIB.
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POSLOVNA ZGRADA 
TRGOVAČKI CENTAR IZOLIRKA 
S EKONOMSKIM DVORIŠTEM 

VUKOVAR, PRILJEVO (drž. cesta 
D-2) SAMO 700.000 eura. 

žELitE PrODati, kuPiti, 
izNajMiti, uNajMiti 

kuću, stan, zemljište,  
poslovni prostor....  

Obratite nam se s povjerenjem!

IZDVOJENO IZ PRODAJE 
Vukovar potpuno nova kuća 
35m2+14m2 pomoćna zgra-
da Nova 17 na okućnici 634 m2 
SAMO 30.000 eura.

VUČEDOL SRUŠENA KUĆA, 
DVORIŠTE, VINOGRAD I ORA-
NICA na zemljištu od 3.873m2 
SUPER POVOLJNO NA PRODA-
JU SAMO 8.000 eura.

Građevinsko zemljište 900m2 
za kuću u ulici Bagrema SAMO 
2.800 eura .

Vukovar centar Europske Uni-
je 22, poslovni prostor 40m2 
u najam SAMO 1.200 KUNA 
MJESEČNO.

ViŠE iNfOrMacija Na:
032/ 441 999 iLi 098 / 98 30 777 

www. VukOVarka.Hr
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(Bojan i Jovana), Andrej 
Sredojević (Nikola i Suza-
na), Petra Bagara (Hrvoje i 
Marijana), David Demeter 
(Dejan i Kristina), Jovana Je-
remić (Goran i Mirjana).

VJENČANI:
Mario Lojdl i Bojana Šija-
ković, Nebojša Kraljević i 
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i Danijela Mujdić, Zlatko 
Maligec i Firuza Sharipova,
Đorđe Nešić i Milica Đur-
đević.
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Rosa Savić r. Mišić (1932.), 
Mato Krnjić (1956.),Marija 
Simić r. Romoda (1951.), 
Manda Stroms r. Kriz-
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(1937.), Marija Zečević r. 
Kiš (1940.), Marko Mlinarić 
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Odigrane�su�utakmice�9.�ko-
la�zimske�Županijske�malo-
nogometne� lige.� Barutana�
je� odigrala� neriješeno� s� vu-
kovarskim� Primusom� 3:3,�
Tuma� je� izgubila� od� Slavi-
je� 3:5,� a� Hrvatski� sokol� od�
Lapovaca� 5:21.�U� zaostaloj�
utakmici� lige� Primus� je� iz-
gubio� od� Barutane� rezulta-

tom�1:2.
U�posljednjem�desetom�kolu�
Primus�je�pobijedio�Hrvatski�
sokol�14:5,�Barutana�Slaviju�
7:5,�a�Lapovci�Tumu�13:6.�
Tako�je�nedostižna�Barutana�
s�28�osvojenih�bodova�ostala�
na�prvom�mjestu�tablice.�La-
povci�su�drugi�s�18�bodova,�
Primus� je� na� trećem�mjestu�

sa�16,�Slavija�ima�15,�Tuma�
12� dok� je� posljednji� plasi-
rani�Hrvatski� sokol� bez�bo-
dova.� �Za� najboljega� igrača�
proglašen� je� Željko� Plavšić�
(Barutana),� najbolji� je� vra-
tar�Marko�Grdić� (Lapovci),�
a�najbolji�strijelac�Josip�Ha-
luška� (Lapovci)� koji� je� dao�
35�golova.�� S.Đ.

U�prvoj�utakmici�proljetnog�
dijela�prvenstva�Međužupa-
nijske� lige� Osijek-Vinkov-
ci� ekipa� HNK� "Vukovar�

1991."� pobijedila� je� osječki�
Grafičar�rezultatom�4:1.�Go-
love�za�Vukovar�postigli� su�
Plum� dva� te� Kuzmanović� i�

Križanović� po� jedan.� Iduće�
su�kolo�igrali�u�Županji�i�iz-
gubili�od�Sladorane�rezulta-
tom�2:0.�� M.M.

Odbojkašice�Vukovara� po-
bijedile�su�na�domaćem�te-
renu� u� susretu� 8.� kola�A-1�
lige� za� odbojkašice� skupi-
na�2�ekipu�OTP�banka�Pula�
rezultatom� 3:0� u� setovima�
dok�su�u�skupini�3�odbojka-
šice� vinkovačkog� Cestora-
da� slavile� na� gostovanju� u�
slavonskom� derbiju� protiv�
ekipe� Osijeka� rezultatom�
3:1�u�setovima.

U� konkurenciji� odbojkaša�
MOK� „Vukovar“� poražen�
je�na�domaćem�terenu�u�su-
sretu� 8.� kola� skupine� 2� od�
ekipe�Centrometala� s� 3:0�u�
setovima.
Protekloga� vikenda� pora-
ze� su� doživjeli� i� odbojkaši�
i� odbojkašice�koji� se�natje-
ču�u�A-1�ligi.�Vukovarke�su�
poražene� na� gostovanju� u�
9.� kolu� skupine� 2� od� ekipe�

Marina�Kaštela� s� 3:1� u� se-
tovima� i� tako�ostale�na� tre-
ćem� mjestu� na� ljestvici� uz�
14� osvojenih� bodova.� Cr-
nom� nizu� priključili� su� se�
i� odbojkaši� Vukovara� ko-
ji� su�uvjerljivo�poraženi� na�
gostovanju� u�Rovinju,� u� 9.�
kolu�skupine�2,�s�3:0�u�seto-
vima.�Vukovar�je�na�začelju�
ljestvice� uz� 3� osvojena� bo-
da.� S.Đ.

Kruna� prošlogodišnjeg� ra-
da� za� vukovarske� gimna-
stičarke� priznanje� je� za�
najuspješniji� gimnastički�
klub� Slavonije� i� Baranje� u�
ženskoj�gimnastici.
U�klubu�kažu�kako�su�zna-
li�da�su�im�rezultati�najbolji�
od�osnivanja�kluba,�znali�su�
i�da�su�prikupili�veliki�broj�

bodova� i� da� su� u� vrhu,� ali�
nisu�znali,�kažu,�da�su�naj-
bolji.� To� je� veliko� prizna-
nje� gimnastičkom� klubu,�
natjecateljicama� i� treneri-
ma.�Uprava� i� treneri�zajed-
no�s�vježbačicama�sretni�su�
i�ponosni�jer�su�dokazali�da�
se� vrijednim� radom� stiže�
do� dobrih� rezultata.� Sutki-

nje�kluba�Bosiljka�i�Martina�
Stojšić� položile� su� nacio-
nalni� sudački� ispit� za� žen-
sku� sportsku� gimnastiku� i�
produžile� sudačke� licence�
za� ovaj� olimpijski� ciklus.�
Natjecateljska� sezona� po-
činje� 23.� ožujka� u� Belom�
Manastiru.�

M.Đ.

 ● Želimo u Vukovar 
vratiti olimpijski sport 
po kome smo bili poznati 
u bivšoj državi, kaže 
inicijator Milan Kordić

Piše i snima: Milan Paun 
milan.paun@hrv.hr

U�nedjelju�s�početkom�u�10�
sati� u� hotelu� Lav� održat� će�
se�osnivačka�skupština�Klu-
ba� dizača� utega� „Vukovar“.�
Dolazak� su� najavili� pred-
sjednik� i� tajnik� Hrvatskoga�
dizačkoga� saveza� Damjan�
Krklec� i� Mate� Rodić� kao� i�
proslavljeni� hrvatski� olim-
pijski� pobjednik� u� dizanju�
utega� Nikola� Pešalov� koji�
sada�radi�kao�trener.�Okupit�
će�se�mnogi�predratni�vuko-
varski� dizači� utega,� primje-
rice�Milan�Kordić,� koji� je� i�
inicirao� održavanje� skupšti-
ne,� te� Jurica� Sebeledi,� Jo-
sip�Beljo,�Krunoslav�Mudri,�
Miroslav� Bogdanović,� Igor�
Bajuković,� Davor� Šimić,�
Darko�Nikšić,�Dario�Šošić�te�
Igor� Švraka� koga� su�Vuko-
varske� novine� i� list�Borovo�

1990.� izabrali� za�najboljega�
vukovarskoga�sportaša.�
-� Želimo� nastaviti� predrat-
nu� uspješnu� tradiciju� u� di-
zanju� utega� jer� je� Vukovar�
upravo� po� ovom� sportu� bio�
prepoznatljiv� u� bivšoj� drža-
vi�te�imao�niz�državnih�i�re-
publičkih�prvaka.� Imali� smo�
i� državnoga� klupskoga� pr-
vaka� kao� i� finalista� držav-
noga� kupa.� Ako� smo� onda�
imali� potencijale� za� vrhun-
ske�rezultate,�ne�vidim�razlog�
da�ne�bismo� i� sada� isto�mo-
gli� učiniti.�Većina� je� sporto-
va�obnovljena�nakon�rata,�no�

stjecajem�okolnosti�nije�i�di-
zanje�utega�pa�to�želimo�ko-
načno�ispraviti�–�kaže�Kordić�
podsjećajući� da� je� prvi� klub�
dizača� utega� u� Vukovaru�
osnovan� još� 1956.� te� da� su�
do�Domovinskoga�rata�djelo-
vala�dva�kluba�–�KDT�„Vu-
pik“�(ranije�se�zvao�Partizan)�
i�OKDU�„Borovo“.�Imali�su�i�
vlastite�prostorije�za�trening.�
Vupik�je�trenirao�u�današnjoj�
galeriji� Oranžerija,� Borovo�
u� sportskoj� dvorani� u�Boro-
vu�naselju�gdje�sada�treniraju�
boksači.� Klubovi� su� posje-
dovali�svu�potrebnu�opremu,�

primjerice� olimpijske� utege.�
U�ratu�su�ostali�i�bez�prostora�
i�bez�opreme.�
-� Do� Domovinskoga� ra-
ta� samo� su� naša� dva� kluba�
na� području� bivše� općine�
imala� u� vlasništvu� natjeca-
teljske�olimpijske�utege�ko-
ji�su�u�ratu�nestali,�ali�nam�
je� poznato� gdje� se� većina�
njih� danas� nalazi� pa� apeli-
ramo� na� one,� koji� niz� go-
dina� u� Vukovaru� i� okolici�
koriste� tuđe� rekvizite� i� ste-
kli�su�ih�kao�ratni�plijen,�da�
barem� dio� rekvizita� vrate�
kako�bismo�se�mogli�nasta-
viti�baviti�ovim�olimpijskim�
sportom�čime�se�oni�ne�ba-
ve� –� rekao� je� Kordić� uz�
napomenu� da� sada� žele�
osnovati�jedan�klub�za�cijeli�
grad,�a�očekuje�da�će�člano-
vi� uskoro� početi� trenirati� u�
sportskoj�dvorani�u�Borovu�
naselju.�Što�se�tiče�opreme,�
dobili�su�obećanje�gradskih�
vlasti�da�će�se�angažirati�na�
nabavci.�
Kordić� inače�prikuplja� sve�
podatke� o� djelovanju� pre-
dratnih� vukovarskih� klu-

bova� dizača� utega� pa� je�
svakome� zahvalan� tko� po-
sjeduje� fotografije,� član-
ke� iz� novina� i� dokumente�
o� ovoj� temi,� a� voljan� ih�
je� ustupiti� na� korištenje.�
Njegov� je� telefonski� broj�
098/172� 38� 44.� Prigodna�
izložba� do� sada� prikuplje-
ne� građe� postavljena� je� na�
na�šetnici�u�središtu�grada.�

Kordić� je� predsjednik� ini-
cijativnoga�odbora�koji�pri-
prema�osnivačku�skupštinu�
kluba,�a�kaže�kako�je�tekst�
o�dizačima�utega�objavljen�
nedavno� u� našim� novina-
ma� pomogao� pri� okuplja-
nju� bivših� dizača� i�mladih�
zainteresiranih�za�bavljenje�
ovim�sportom,�time�i�osni-
vanju�kluba.�

DIzAČI UTEGA IPAK OSNIVAJU KLUB

u Vukovar dolazi olimpijski pobjednik Nikola Pešalov

Gimnastički klub Vukovar 
najbolji u Slavoniji i Baranji 

Hoćemo li ostati bez odbojkaša u prvoj ligi?
Primus završio natjecanje na trećem mjestu 

Pobjeda pa poraz

Kod kuće svladali Grafičar, u 
gostima izgubili od Sladorane

U izlogu trgovine na gradskoj 
šetnici postavljena izložba 

fotografija o dizačima utega
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Članovi� Boksačkog� klu-
ba� „Borovo“� nastupili� su�
na� međunarodnom� EUBC�
boksačkom� turniru� „23.� ru-
darski� gong� 2013.“� u� Tuzli�
(BiH).�Na� turniru� su� nastu-
pili� natjecatelji� iz� šest� ze-
malja,� a� Vukovarci� su� bili�
jedini� predstavnici� Hrvat-
ske.� Dino� Martinović� po-
bijedio� je� u�finalu�domaćeg�
predstavnika� Kanana� Nu-

manovića�jednoglasnom�od-
lukom�sudaca�na�bodove� te�
zaslužio�titulu�najboljeg�teh-
ničara�turnira.�Najbolji�spor-
taš� županije� Ivan� Andrašić�
osvojio� je� titulu� protiv� još�
jednog� predstavnika� Bosne�
i�Hercegovine,�Sabrije�Hod-
žića,�osvajača�odličja�na�Eu-
ropskom�prvenstvu.�Srebrna�
odličja�porazima�u�finalu�za-
služili�Luka�Pratljačić�i�Kar-
lo�Džidić.� S. Đ.

Hrvatski�kuglački�klub�„Vu-
kovar� `91.“� organizator� je�
ovogodišnjega� Kuglačkoga�
prvenstva� Grada� Vukova-

ra�koje�se�održava�danas,�8.�
ožujka� s� početkom� u� 16.30�
sati� u� kuglani� u� sportskoj�
dvorani� u� Borovu� naselju.�

Pokrovitelji� su� natjecanja�
gradonačelnik�Željko�Sabo�i�
Kuglački�savez�Vukovarsko-
srijemske�županije.�� M.Đ.

Na� međunarodnom� kara-
te�natjecanju�25.�kup�Ivanić�
Grada,� na� kojemu� je� nastu-
pilo� 536� natjecatelja� iz� 53�
kluba� Hrvatske� te� Bosne� i�
Hercegovine,� karatisti� Ka-
rate� kluba� „Vukovar� '91.“�
osvojili� su� dva� odličja.� Na�
drugom� je� mjestu� završio�
Karlo� Kalanj� u� kategoriji�
mlađi� učenici� kate� pojedi-

načno,�a�na�trećem�Domagoj�
Roško�u�istoj�kategoriji.
Nastupili� su� i� Karlo� Jukić,�
Asja� Štalmajer,� Ema� Pen-
dić,�Klara�Plećković�te�Ivan�
Draganić.
Na�međunarodnom�natjeca-
nju�„Virovitica�open“�vuko-
varski�karatisti�osvojili�su�10�
odličja�–�5�zlata,�1�srebro�i�4�
bronce.�Zlato�su�osvojili�eki-

pno�mlađi�kadeti�kate,�mlađe�
kadetkinje� kate,�mlađe� uče-
nice�kate�i�učenice�kate�dok�
je�pojedinačno�najbolja�bila�
Ana�Šoštarić�(učenice�kate).�
Srebrna�je�bila�Ema�Štalma-
jer� dok� su� broncu� osvoji-
li� Samanta� Karaula,� Robert�
Rubčić,�Ema�Pendić�i�Klara�
Plečković.�

S.Đ. 

Košarkaši� Borova� ponovno�
su� zabilježili� pobjedu� u� B1�
ligi�–�skupina� istok.�Na�go-
stovanju�u�Našicama�pobije-
dili� su� istoimeni� košarkaški�
klub�rezultatom�99:68.�

Kadeti�Borova�izgubili�su�od�
osječkoga� Sokola� rezultatom�
28:119,�a�loše�je�prošla�i�ekipa�
dječaka� KK� "Borovo"� tako-
đer�od�osječkog�Sokola.�Pobi-
jedili�su�ih�rezultatom�67:57.�

Vodeće�Borovo�slavilo�je�na�
domaćem� terenu�u�18.�kolu�
B-1�lige�protiv�ekipe�Sedam�
(95:74)�i�tako�zadržalo�pred-
nost� na� ljestvici� ispred� Re-
kord�Tima.�� S.Đ.

Poraz Borova na gostovanju
Rukometaši�Borova�u�13.�kolu�2.�HRL�sje-
ver�poraženi�su�na�gostovanju�u�Požegi�s�
24:20,�a�u�sljedećem�su�kolu�bili�slobodni.
� S. Đ.

Pobjeda Hkk „Vukovar“
Odigrano� je� �17.�kolo�A-2� lige�u�košarci.�
Košarkaši� HKK� „Vukovar“� pobijedili� su�
Belišće�rezultatom�92:86.�

M.M.

Gradonačelnik� Željko� Sa-
bo� primio� je� u� svom� uredu�
članove� Powerlifting� kluba�
„Vukovar“�povodom�uspje-
ha� na� nedavno� održanom�
državnom�prvenstvu�u�Sve-
tom�Martinu�na�Muri.�Ovaj�
je�klub�osvojio�dva�zlatna� i�
dva�srebrna�odličja�kao�i�po-
kale�za�apsolutnu� juniorsku�
prvakinju�Hrvatske� te� treće�
mjesto� apsolutno� kod� juni-
ora.� Za� razliku� od� olimpij-
skog� dizanja� utega,� gdje� se�
pokazuje� eksplozivna� sna-
ga�tijela,�u�powerliftingu�se�
pokazuje� apsolutna.� Sabo�
je� istaknuo�kako�su�članovi�
kluba� radili� samozatajno� i�
sve�u�gradu�iznenadili� izvr-
snim�rezultatima,�a� tijekom�
prijema� razmotrena� je� mo-
gućnost�održavanja�idućega�

državnog�prvenstva�u�ovom�
sportu� u� Vukovaru� ili� pak�
kakvog� međunarodnog� na-
tjecanja�koje�će�okupiti�po-
dunavske� zemlje.� Također�
je�bilo�govora� i�o�poboljša-
nju�uvjeta�u�kojima�klub�tre-
nutno� djeluje.� Prijemu� su�
nazočili� Željimir�Korolija� i�
Nikolina� Korolija,� osvajači�
zlatnih� odličja,� Marko� Ko-
rolija,� osvajač� srebra,� Mi-
roslav�Vlačinić,�predsjednik�
kluba�i�osvajač�srebra,�Mir-
ko� Baić,� osvajač� zlata� i� 3.�
junior� apsolutno� te� vlasnik�
neslužbenog� svjetskog� re-
korda,� Siniša� Knežević,�
dopredsjednik� Hrvatskog�
powerlifting� saveza� te� Vuk�
Vuković� dopredsjednik�
kluba.

M. M.

Održano�je�Otvoreno�prven-
stvo�Osijeka�u� šahu�gdje� je�
nastupilo�76�natjecatelja,�od�
toga� tri� velemajstora,� dva�
međunarodna�majstora� i� se-
dam�FIDE�majstora.�Na�tur-
niru� su� nastupili� i� članovi�
Šahovskog� kluba� „Vukovar�
'91.“� Majstorski� kandidat�
Mario� Zovko� kao� 11.� nosi-
telj� turnira� osvojio� je� peto�
mjesto�uz�pet�bodova�iz�se-
dam� partija,� Darko� Raguž�
16.� mjesto� s� 4,5� boda� dok�
je�Tamara�Ljikar� nagrađena�
kao� najuspješnija� natjecate-
ljica�turnira.� S. Đ.

Vukovarci državni prvaci u powerliftingu

košarkaši Borova nadomak 
plasmana u a-2 ligu

Izvor: KK Borovo

Održava se kuglačko prvenstvo grada Vukovara

žetva medalja u Virovitici

Otvoreno prvenstvo u Osijeku

Boksačima dva zlata u tuzli
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Sve su iznenadili vrhunskim rezultatima

Mario Zovko 
na petom 
mjestu



 ● Rašljama je moguće 
pronaći i ležišta nafte, 
a u Americi naftaši 
radiestezistima daju 
postotak zarade od tako 
pronađenih naftnih 
polja, kaže Drmonjić 

Piše i snima: Milan Paun 
milan.paun@hrv.hr

Miroslav� Drmonjić� (58),�
službenik� Hrvatske� pošte� u�
Vukovaru,� radiestezijom� se�
bavi�više�od�30�godina.�Gra-
đani�uglavnom�od�njega�tra-
že� usluge� pregleda� stanova�
viskom�gdje�on�traži�geopa-
togena� zračenja� koja� uzro-
kuju� najteže� bolesti� poput�
karcinoma,� ali� i� bolove� u�
kralježnici�te�neuroze.�

-�Važno�je�da�postelja�ne�bu-
de� na� mjestu� tih� zračenja�
jer� u� njoj� provodimo� naj-
više� vremena� u� stanu.�Ako�
ustanovim�da� je� postelja� na�
takvom� mjestu,� predložim�

premještanje�u�drugi�dio�sta-
na.� Geopatogena� zračenja�
najčešće� dolaze� od� velikih�
podzemnih� vodotokova,� ali�
i� pomicanja� tla,� tektonskih�
gibanja,� postojanja� velikih�
šupljina,� primjerice� rudni-
ka�ili�spilja.�Postoje�i�zrače-
nja� iz� svemira,�Hartmanova�
i� Curryeva� mreža.� Zrače� i�
pokvareni� tehnički� uređa-
ji,� najviše� mikrovalne� pe-
ći� i� računala.� Zanimljivo� je�
da�zrače�i�neki�crteži�te�obli-
ci.�Jedna�je�žena�imala�afrič-
ku�masku�na�zidu�u�sobi�i�u�
toj�se�sobi�jako�loše�osjećala�
ne�znajući�što�je�uzrok.�Dru-
goj� je�građanki� loše�osjeća-
je� proizvodila� fotografija� u�
spavaćoj� sobi.� Najviše� pro-
blema�imaju�ljudi�koji�su�ku-

će� izgradili� na� nekadašnjim�
grobljima� ili� pojedinačnim�
grobovima,�no�njima�ne�mo-
gu�pomoći,�već�samo�locirati�
uzrok�–�priča�Drmonjić�ko-
ji� viskom� prolazi� kroz� stan�

tražeći� uzroke� zračenja.�Vi-
sak� se� giba� pravocrtno� ako�
zračenja� nema,� a� kružno� u�
smjeru�kazaljke�na�satu�pod�
utjecanjem� zračenja.� Inten-
zitet� kružnoga� gibanja� po-
kazuje� intenzitet� zračenja,�
a�Drmonjić� ga� određuje� in-
deksom�od�1� do� 10� te� opa-
snima� smatra� sva� zračenja�
jača� od� 5.� Tako� je� u� uredu�
vašega�novinara�pronašao�ti-
jek�zračenja�duž�podzemno-
ga� vodotoka� intenziteta� 8� i�
kaže�kako�bi�osoba,�koja�bi�
radeći�sjedila�na�toku�zrače-
nja,�za�najviše�sedam�godina�
ozbiljno�oboljela.�

Visak NE LijEČi BOLEst
Viskom� je� moguće� otkriti� i�
neke�bolesti�u�ljudskom�tije-
lu.� Drmonjić� dlanom� lijeve�
ruke�poput�antene�prelazi�po�
dijelovima�tijela,�a�u�desnoj�
je� ruci� visak� koji� se� zavrti�
kada� ruka� naiđe� na� bolesni�
organ.�
-�Često� otkrijem� teške� smr-
tonosne� bolesti,� no� nikada�
to�čovjeku�ne�kažem�jer�mi�
etičnost� ne� dopušta,� nego�
čovjeku�kažem�da�ode�liječ-
niku�na�pregled.�Ako�se�radi�
o� lakšim� bolestima,� kažem�
i� preporučim� neko� mogu-
će�rješenje,�primjerice�način�
prehrane,� uzimanje� čajeva,�
tjelesne� vježbe� ili� terapije.�
Viskom�ne�mogu�liječiti�bo-
lesnike,� nego� samo� otkriti�
bolest�i�smetnje�koje�njego-
vu� tijelu� prouzrokuje� nešto�
izvana.� Tako� je� mladić� još�
prije�rata�dva�mjeseca�ležao�
u�vukovarskoj�bolnici� i�nije�
mu� postavljena� dijagnoza,�

a� ja� sam�viskom�utvrdio�da�
boluje� od� Hockinove� bole-
sti�i�preporučio�obitelji�da�ga�
odvedu�u�specijalističku�bol-
nicu�u�Zagreb�što�su�i�učinili�
gdje�mu� je� za� dva� dana� di-
jagnosticirana� ta�bolest,�po-
duzeti�su�postupci�liječenja�i�
čovjek� je� i� danas� živ� –� pri-
ča�Drmonjić�koji�važan�zna-
čaj�pridaje�vrstama�hrane�jer�
nije� svaka� hrana� dobra� za�
svakoga�pa� je� iznimno�važ-
no� otkriti� što� nam� odgova-
ra,�a�što�ne�i�u�tome�on�može�
pomoći.

NE PrOriČEM BuDuĆNOst 
-� Mogu� utvrditi� i� osobne�
sklonosti�ljudi,�posebno�kod�
neodlučnih,� primjerice� po-
moći� pri� odabiru� budućega�
zanimanja.� Ne� vidim� bu-
dućnost�i�ne�mogu�znati�što�
će� se� s�osobom�u�budućno-
sti� događati.� Mogu� pomoći�
u� traženju� nestalih� osoba� i�
predmeta�ili�otkrivanju�poči-

nitelja�kaznenih�djela.�I�poli-
ciji�sam�uspješno�pomagao�u�
otkrivanju�krvnoga�delikta�i�
traganju�za�velikim�pljačka-
šima�–�nastavlja�Drmonjić�te�
pokazuje� rašlje�pomoću�ko-
jih� ljudima�pomaže�odrediti�
mjesto�gdje�će�kopati�bunar.�
Istim�rašljama,�ali�i�viskom,�
biotenzorom,� antenama� i�
pomoću�žice� s�gitare,�može�
pronaći�i�ležišta�nafte�te�ter-
malnih�voda.�Kaže�da�je�vu-
kovarsko� gradsko� središte�
iznad� velikoga� podzemno-
ga�bazena�tople�vode�koji�se�
proteže�ispod�Dunava�prema�
Vojvodini� do� Junaković�ba-
nje� kraj�Apatina� gdje� se� ta�
voda� i� koristi� za� turističke�
bazene.�

grijaNjE staNOVa iz 
utrOBE zEMLjE? 
-�Voda�je�ljekovita,�ima�puno�
sumpora� i�minerala.�Čak� bi�
bilo�moguće�izgraditi�sustav�
grijanja� stanova� jer� topla� je�

oko� 40� Celzijevih� stupnje-
va� –� tvrdi�Drmonjić� koji� je�
pomagao� i�muzejima� u� tra-
ženju� arheoloških� nalazišta.�
Tako� je� kod� Novoga� Sada,�
selo� Lok,� pronašao� pretpo-
vijesne� podzemne� silose� za�
čuvanje�žita�koje�je�zagrija-
vano�da�se�osuši� tako�da�se�
može�dugo�čuvati.�Drmonjić�
pokazuje� članke� iz� predrat-
nih� hrvatskih� i� mađarskih�
novina�u�kojim�se�piše�o�po-
trazi� njega� i� kolega� za�Ati-
linim� blagom� i� grobom,� a�
i� ugledni� francuski� list� Le�
Monde�pisao�je�o�tom�traga-
nju�koje�nažalost�nije�završi-
lo�uspjehom.�
Drmonjić� se� radiestezijom�
počeo� baviti� gotovo� slučaj-
no� kada� je� jedna� gošća� u�
stanu� skinula� zlatni� prsten�
s� ruke,� vezala� ga� na� konac�
i� utvrđivala�koliko� će�djece�
u�životu�imati.�Drmonjića�je�
fasciniralo� gibanje� prstena,�
nabavio� literaturu� o� toj� te-
mi,� prošao� neke� seminare� i�
priključio� se� osječkim� redi-
estezistima.�Tamo�su�ga�pre-
gledali� senzorima� i� utvrdili�
da� se�može� uspješno� baviti�
radiestezijom� pa� on� to� čini�
i�danas.�Živi�u�stanu�u�Ulici�
204.� vukovarske� brigade� sa�
ženom� i� četvero� djece� dok�
je�najstarija�kćer�udana�tako�
da� je�Drmonjić� i�djed�dviju�
unuka.� Drmonjić� rekvizite�
za�bavljenjem�radiestezijom�
izrađuje� sam,� uglavnom� od�
žice� za� varenje,� a� kaže� da�
želi�znanja� i� iskustva�preni-
jeti� mlađim� naraštajima� pa�
namjerava�organizirati� radi-
onicu�za�mlade.�

RADIESTEzIST MIROSLAV DRMONJIĆ VISKOM OTKRIVA BOLESTI

Vukovar je izgrađen iznad jezera tople vode

Poslovna� jedinica� Zele-
nilo� gradske� tvrtke� Ko-
munalac� spremno� čeka�
stabilnije� i� toplije� vrijeme�
kako� bi� sustavno� počela� sa�
sadnjom�cvjetnih�aranžmana�

na�zelenim�površinama.�Zo-
rica�Sabljak,�voditeljica�Ze-
lenila,�navodi�kako�će�točan�
plan�površina�biti�utvrđen�za�
nekoliko� dana� nakon� dogo-
vora�s�Gradom�Vukovarom,�

ali�se�već�sada�može�reći�ka-
ko�će�cvjetnim�aranžmanima�
biti� zasađene� sve� površi-
ne�koje� su�bile� sađene� i� ra-
nijih�godina,�a�to�je�središte�
grada� i� prostori� oko� crkve�
sv.� Filipa� i� Jakova.� Cvije-
ćem�će�se�uređivati�i�parkovi�
kao�što�je�Mazda�park�i�Pe-
rivoj�Miše� Barne� u� Borovu�
naselju,� a�mostove� će� i� ove�
godine� krasiti� posude� s� ra-
znobojnim�cvijećem�koje�su�
postale� jedna�od�prepoznat-
ljivosti� grada� na� Dunavu� i�
Vuki.� Pripremne� zemlja-
ne�radove�za�sadnju�cvijeća�
djelatnici�Komunalca� obav-
ljaju�ovih�dana,�a�predstoji�i�
posebno�uređenje� središnje-
ga� gradskoga� trga� za�Uskrs�
gdje� će� biti� postavljeno� ve-
liko�uskrsno�jaje,�dar�Grada�
Koprivnice.

NOVi DrVOrEDi
Kružni�tokovi�već�su�prekri-
veni� maćuhicama,� a� u� Ko-
munalcu�planiraju�i�uređenje�
površina�oko�crkve�sv.�Filipa�
i� Jakova� te� u� Samostanskoj�

ulici.� Uređuju� se� i� prostori�
na� početku�Ulice� I.� G.�Ko-
vačića� kao� i� prostori� ispred�
Hrvatske�pošte.�
-� Radova� je� puno,� planira-
mo� još�dosta� toga�ozeleniti�
i� ukrasiti� cvijećem,� ali� još�
uvijek� čekamo� ljepše� dane�
i� više� dnevne� temperature�
zbog� osjetljivosti� cvijeća� -�
kazala� je� Sabljak� i� podsje-
tila� kako� su� u� Komunalcu�
proteklih� dana� posadili� no-
ve� drvorede� u� brojnim� uli-
cama� stablima� koja� su� im�
donirale� Hrvatske� šume.�
Tako� je,�među�ostalim,�po-
sađen� drvored� bagrema� uz�
crkvu� sv.� Filipa� i� Jakova�
koji� je� na� tome�mjestu� po-
stojao� prije� Domovinskoga�
rata,� a� na� prostoru� oko� cr-
kve�posađena�su�i�nova�mla-
da� stabla� kestena.�Ostao� je�
još�jedan�mani�broj�bilja�ko-
je� treba�posaditi� i� to�u�Ko-
lodvorskoj� ulici� u� Borovu�
naselju� te�uz�parkirališta,� a�
valja�zamijeniti�i�neka�ošte-
ćena�stabla-�rekla�je�Zorica�
Sabljak.�� M. Đ. 

KOMUNALAC SADI MLADA STABLA

uskoro počinje i uređenje grada sadnjom cvijeća

Stabla su već 
posađena kod doma 

umirovljenika u 
Borovu naselju

Za pronalaženje 
vodenih tokova 

antene su 
efikasnije i od rašlji

Viskom traži 
uzroke zračenja


